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BiTaemo!

Welcome to the Ukrainian Language

Education Center Newsletter

Our fourth issue of the
newsletter offers an intro-
duction to the ULEC his-
tory project, provides an
update on the University
of Alberta’s educational
strategy on the Holodo-
mor, highlights the con-
tribution of parents and
administrators, and
brings you news about
Ukrainian language edu-
cation from around the
world.

You will read about par-
ents who volunteer their
time, effort and creativity
to support all of the chil-
dren in a school, as well
as teachers and adminis-
trators. Whether from
cities or towns, the Prairie
provinces, central Cana-
da, or New Brunswick,

Special points of interest:

e ULEC History Project

e Joint Statement of U of A Deans on the Holodomor

e CIUS sends books to universities in Ukraine

e Ukrainian Night-2019 in Dauphin

e First Ukrainian Saturday School in Atlantic Canada: When

Dreams Come True

e When Ukrainian Idea Unites People: First Ukrainian Saturday

School in UAE.

these special individuals
tirelessly give to others,
enriching the social fab-
ric of Canadian commu-
nities. Please take time
to acknowledge your lo-
cal parent champions!
Several Ukrainian school
administrators share
their leadership styles,
visions for students and
Ukrainian language edu-
cation, and accomplish-
ments.

We welcome nomina-
tions from across the
country at any time and
look forward to convey-
ing more about these
special leaders in the fu-
ture. As we prepare for
our last issue of the year,
we are motivated by your
unsolicited comments:

“There is much more hap-
pening in Ukrainian lan-
guage education than I
was aware”; “I read from
page one to the end with-
out putting the newsletter
down — so interesting!”;
“Thanks for letting us
know what is going on
beyond our school or
city!”; “This is a much
needed mechanism for
motivating Ukrainian ed-
ucators across the coun-
try, and beyond!”; “It
seems like you are captur-
ing some of the history of
Ukrainian language edu-
cation in Canada”; “Some
of your stories make me
see more potential for

digital technology”; “I
love the teaching ideas

(Continued on page 2)
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Welcome to Ukrainian Language
Education Center Newsletter

(Continued from page 1)

shared at the end of some of
the interviews.” We express
gratitude to those who took the
time to share their perspectives
with our readership.

Of course, the content of our
newsletter depends on YOU —
not only what you are doing,
but also what you send to us
for sharing. Since “a picture is
worth a thousand words,”
please dispatch photos and
captions of events in your
school or area. Our readership
is sincerely interested in YOUR
stories! For example, how are
you commemorating the great
Ukrainian artist Taras
Shevchenko? What special pro-
jects do children complete for
Easter? Are students going to
Ukraine for graduation? What
are your students’ impressions
of Ukraine after first visits? Or
after not having been there for

a number of years? Remem-
ber, anything that you find
interesting, we will also find
interesting!

In addition to learning about
the Shevchenko concerts and
events scheduled this month
we are also looking forward to
receiving submissions to the
Ukrainian Rocks-The Sequel
video contest on March

31. With the attractive finan-
cial prizes, please encourage
your students to participate.
We will announce the winners
in our next newsletter!

Please share the ULEC news-
letter with others — parents,
students, administrators,
school board officials, and
community leaders. Let’s
raise awareness of the pivotal
role of education, teachers
and school-parent-teacher
partnerships for the current
and future vibrancy of our
communities.

’——————————————————————————————\
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Did you know: Special Days
in March

8 March - International Women’s
Day. This day is observed globally
every year on 8 March to celebrate the
social, economic, cultural and political
achievements of women. Also, it is an
action for accelerating gender parity.
Purple is the colour which symbolise

women internationally. The combination

of the purple, green and white colour is
to symbolise the equality of women's
which is originated from the Women's
Social and Political Union in the UK in
1908. Do you know that purple signifies
justice and dignity, green symbolises
hope and white purity?

20 March - International Day of
Happiness. International Day of
Happiness is observed every year on 20
March. Since 2013, the United Nations
has celebrated this day to recognise the
importance of happiness in the lives of
people around the world. The UN
launched the 17 Sustainable Develop-
ment Goals in 2015 to end poverty, re-
duce inequality and protect our planet
which are the three key aspects that lead
to well-being and happiness.

\——————————————————————————————/
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Sincerest thanks to the Ukrainian Canadian Professional and Business Association of Calgary ($500) and
Edmonton’s Ukrainian Youth Unity Centre ($100) for their support towards prize money for students in
the ULEC Learning Ukrainian ROCKS! the Sequel contest! For more information about
these community organizations, please see their websites. If you, your company, or organization would
like to support this contest please contact Olenka Bilash at obilash@ualberta.ca.
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National News

ULEC’s History Project

For the last 44 years, ULEC has been an
unparalleled resource in support of Ukrainian
language teaching. This has been true at every
level—from local to international. In the 1970s and
80s—when the focus was on supporting the
Ukrainian-Canadian community under the banner
of official multiculturalism. This mostly took place
at the local level, starting in Alberta and eventually

extending to western Canada, where ULEC provided

resources and programs to teachers in bilingual
immersion programs, ridny shkoly, kursy, and
adult education. To facilitate this, starting in 1977,
under the direction of Olenka Bilash, ULEC built an
unmatched library of teaching resources. It
experimented in initiatives like televised Ukrainian-
language programming, initially distributing
Canadian-produced series such as U Titky Kvitky
throughout western Canada, and later producing its
own high-quality content. From the start, ULEC
worked together with other organizations (like
Alberta Education and the Alberta Parents for
Ukrainian Education) to support the Ukrainian
Bilingual Program, which was at that time in its
infancy.

Under the leadership of Marusia Petryshyn, who
was director from 1989 to 2013, ULEC became a
major player in Ukrainian-language education,
carrying out highly ambitious research and
professional development projects. It produced the
innovative and widely-used Nova series of language
textbooks (written by former director, Olenka
Bilash). It pioneered digital learning tools,
launching Oomroom—an early internet learning
portal—in 2004 (to convey its significance, the
launch was celebrated at Edmonton’s City Hall).
ULEC hosted regular development workshops for
Ukrainian teachers across Canada. Moreover, it led
on several public-facing issues, including the
proposed 2006/07 adoption of a second-language
requirement in Alberta (a program that, sadly, was
abandoned) and also producing educational
materials on the Holodomor for children.

Sonia Hawrysh and Olenka Bilash (left to right) at office of
Ukrainian Language Resource Centre, 1977-79. Courtesy:
CIUS Archives, No. 3498

This legacy of scholarly and pedagogical excellence
was continued by Alla Nedashkivska, who took
over directorship in 2013. Under her watch, ULEC
has continued its work in support of primary and
secondary education. It has also expanded its
engagement with post-secondary Ukrainian
language education. ULEC has continued to
produce cutting edge learning resources. The Open
Education Resource PodorozhiUA, for instance—
authored by Alla Nedashkivska and Olena
Sivachenko—is an important contribution to
university-level Ukrainian language education.
Such initiatives have global reach, assisting
Ukrainian communities in Brazil, the Czech
Republic, Australia, and elsewhere to teach
Ukrainian within their communities.

And indeed, an international focus on Ukrainian
language teaching is particularly important at this
historical moment. ULEC, as a promoter of
Ukrainian language education, can play an
invaluable role in the decades to come. As Petro
Poroshenko, former president of Ukraine, said
recently during a visit to CIUS, “if we protect the
Ukrainian language in Ukraine,

(Continued on page 4)
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National News

“if we protect the Ukrainian language in Ukraine, we
should promote the Ukrainian language abroad. And if
we promote the Ukrainian language abroad, is there a
better place in the world [to do it from] than Alberta and
Edmonton?.” Such a challenge must chart ULEC's path

going into the 2020s and beyond.

It is therefore with great pleasure that I agreed to
undertake a history of ULEC, from its foundation (when
it was still the Ukrainian Language Resource Centre) to
the present. In so doing, I have had the opportunity to
talk with prime movers in ULEC’s story (teachers,
administrators, researchers, and politicians). I have also
had the chance to dive into the archives of ULEC, CIUS,

(Continued from page 3)
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Marusia Petryshyn at ULEC office, early 1990s. Courtesy:

and the University of Alberta. Each provides a puzzle piece CIUS Archives, No. 2326
that helps tell ULEC’s four decades-long story.

Mark Pyzyk (Edmonton)

Joint Statement from the Deans of Education and Arts on the Historical

As many of you know, a session-
al instructor in Education,
Dougal MacDonald, recently
came to public attention as the
author of a personal Facebook
statement, as well as several ar-
ticles, claiming the Holodomor
to be “fictitious” and “a myth
concocted by the Hitlerite Nazis
to discredit the Soviet Union.”

We, as the Dean of Education
and the Dean of Arts, wish to
state categorically that this is not
true. It is not a statement based
on historical evidence. Histori-
ans from around the world have
studied this Ukrainian tragedy,
demonstrating the devastating
nature of a human-created fam-
ine that caused massive starva-
tion, misery and death. At the

Page 4

Ukrainian Genocide

University of Alberta, we have
world experts in this field, led by
the Holodomor Research Educa-
tion Consortium at the Canadian
Institute of Ukrainian Studies.
Scholars on our campus contin-
ue to conduct and disseminate
important research on the Ho-
lodomor and were involved in
the Holodomor conference host-
ed by the University of Alberta
in Fall 2019. Further, U of A fac-
ulty members have been actively
involved in the creation of edu-
cational materials for use by
teachers in K-12 classrooms to
support young peoples’
knowledge and understanding of
this devastating historical geno-
cide.

(Continued on page 5)

«Ax eu, modcaueso,
3Haeme, /laza
Max/Jonanb0, sukaadau
neoazo2iuHoz20
daxyavmemy, HeW00aABHO
npueepHye ysazy
CNiAbHOMU C8OE€NI0 3AAB010
Ha ocobucmiit gheiicoyk-
cmopinyi ma Kirbkoma
cmammsamu, wo
I'oaodomop e «gikuiero»,
amighom, sudymanum
2imaepiscbKumu
Hayucmamu 3 Memor
Juckpedumauii
Paodsncvkozo Coro3y». Mu,
JdekaHUu 2ymMaHimapHoz20
ma nedazo2itHo20
daxyavmemis 3ansanemo,
wWo ya 3anea Ha
0a3yemvcesn Ha
icmopuuHux ghakmax»


https://holodomor.ca/
https://holodomor.ca/
https://www.ualberta.ca/canadian-institute-of-ukrainian-studies
https://www.ualberta.ca/canadian-institute-of-ukrainian-studies

National News

(Continued from page 4)

While the University of Alberta holds strongly to the values
of freedom of expression, which allow members of our
community to express their ideas, we also hold strongly to
the values of evidence-based research and a quest for
truth.

We want to acknowledge the offense that has been caused
by Mr. MacDonald’s statement and to affirm that we stand
with the Ukrainian community in insisting on the reality of
the Holodomor as a genocide, which caused intergenera-
tional trauma and still resonates with Ukrainians to this
day.

Jennifer Tupper
Dean of Education

Lesley Cormack
Dean of Arts

Monument to the Holodomor in Edmonton
Source: https: //cutt.ly/ZrYOfoG Courtesy: CIUS Archives

Would you like to work or study in
Ukraine? Would you like the assessment |

of your Ukrainian language skills? L]
O ULEC provides students and community members with a -
O rare opportunity to have their Ukrainian skills assessed
and receive an official certificate from the Ivan Franko

National University in Lviv

For more information: ulec@wualberta.ca
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Regional Highlights: Alberta

Tammy Myskiw (Tamapa Mucvkie) — school leader

Tammy Myskiw was
born and raised in
Edmonton, Alberta.
She is fourth genera-
tion Ukrainian
Canadian and both
sides of her family
have roots in rural
Alberta. Her parents
registered her in the
Ukrainian Bilingual
Program at St. Matthew’s for kindergarten, and she
stayed in the program through grade 12.

As a Ukrainian Canadian, she felt drawn to the lan-
guage as much as possible, so she took a Bachelor of
Arts degree with a double major in Ukrainian Lan-
guage and Literature and Ukrainian Folklore at the
University of Alberta. An Elementary After Degree
followed. Although it was her desire to teach in the
Ukrainian Bilingual Program, there was no move-
ment in the program to hire new teachers so she be-
gan her teaching journey at single English track
schools. It was during her time teaching in the inner
city that she was shoulder tapped to apply to be a Lit-
eracy consultant. Tammy did and that opened many
doors for her own learning and leadership career. She
was able to see education from 30,000 feet and assist
teachers with using literacy strategies. During this
time, she was able to work on projects with the Inter-
national Languages consultant and she had all the
strategies from English Language Arts translated into
Ukrainian. As a consultant, she was given several
schools to work with, including the Ukrainian Bilin-
gual schools.

“My placement at St. Martin Ukrainian Bilingual
School is a dream come true. Being able to work
alongside of the staff to assist students in becoming
better speakers, readers and writers is very exciting
and challenging. Literacy is a needed focus since half
of our population is ELL and needs the English sup-
port and the other half is ULL (Ukrainian Language
Learners, meaning Canadian born children learning
Ukrainian).

At St. Martin’s she and her colleagues have been
working hard on their Ukrainian Literacy Initiative
and organized cross graded Ukrainian Guided Read-
ing lessons once a week. All teachers, educational
assistants, and community members teach small
groups of students at their common reading level.
This practice of teaching homogeneous groupings
enables the students to gain skills and knowledge at
their level and to improve. To support guided read-
ing, they printed leveled books from RAZ Kids for
themselves and all Ukrainian Bilingual schools. They
create activities and share them with the staff. In
addition to this, they are currently putting audio to
all the printed RAZ Kids’ books for both the students
and parents to listen to as well as the parents. Profes-
sionally, we are revisiting the scope and sequence for
Ukrainian Language Arts, defining the vocabulary
necessary for each grade level, and making decisions
as to how Fountas and Pinnell reading levels trans-
late into Ukrainian texts.

“Although, we might have more questions than an-
swers, it is these questions that are driving our prac-
tice and our search for assisting our students in read-
ing, speaking and writing in Ukrainian. A quote that
I live by is “Disturb the comfortable and comfort the
disturbed.” Ukrainian Bilingual Education has many
possibilities; we just need to be ready to try the pos-
sibilities and work through them for the betterment
of the program,” concludes Tammy.

{umo./li Ce. Mapmuna Tamapa ma h

Ko.1€e2u npay1orms Ha0 NPOEKMOM 3
NidBUWEHHA KOMNEemeHYil YyuHia Yy
YUMAHHI YKPATHCHLKO10 MOBO10.
ITomwicua yuumeani, acucmenmu ma

80/0HMePU NPAYIIOMb 3 HegeAUKUMU
2pynamu yuHie 3 00HaAK08UM pieHeM
PO38uUmMKy KomnemeHyil y HUmaHmi,
suxopucmosyirouu cepiro RAZ Kids.
Taxa npaxkmuka KepoeaH0o20 HUMAHHA

00360.19€ YUHAM WEUOKO
noxkpawysamu ceoil YyMiHHA Y uuma}y
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Regional Highlights: Alberta

Marian Butz-Gauk (Mapianna byun-I'ayxk) - parent leader

Marian Butz-Gauk has been President of the Edmonton Catholic
Schools Bilingual Parent Advisory Society (UPBAS) for an amaz-
ing 15 of the past 30 years — and continues in that position today,
even though her children are now in their thirties, well past grad-
uation from the Ukrainian Bilingual Program! The list of other
positions in which she has served — often concurrently — is
lengthy, and includes: Fundraising Chairperson (7 years), Coor-
dinator of AGM’s/Appreciation Nights (19 years), and Casino
Chairperson (14 years).

What drew Marian to this tireless commitment? Initially, of course, she was

supporting her own two boys when they were pupils at St. Martin’s Bilingual Program back in the 80’s and
90’s. As time went on, however, she realized that she enjoyed the work, as well as the sense of accomplish-
ment that came with it — and so she just kept on going.

3a poxu ceoz0 icnysamHs, UPBAS kapOuHaabHO MiHA8 HANPAMKU CBO€ET 0isLibHOCMI. YNP0008xc neputo20
mepMminy npe3udercmea MapiaHHU 0isL1bHICMb Op2aHi3ayii NOMiHAAACA KapouHaavHo. Ha nouamxkax,
80Ha 3800unacs 00 30UpaHHA epouletl Ha mMpaHcnopm 045 YuHise, ane KoAU WKLAbHI agmobycu cmanu
docmynHumu uepes School District, neped bamwvKi8CbKUM KOMIMEMOM NOCMAa.0 Hoee 3a80aAHHA—3MIHA
0606’n3ki8. Komimem nouas 3aiiMamucs pekaamor, Mapkemu2om ma nowyxom dodamxosux 0xcepen
PiHaHcysaHHA npoepamu.

Marian revelled in the broadened scope — and “loved working in a group, listening to other people’s ideas,
putting them all together and seeing a plan emerge.” She still gets excited about getting things done. Wheth-
er it’s putting marketing plans into place or defining the Society’s continually changing role, Marian enjoys
looking at the Bilingual Program and its challenges globally and working with others in the Society to find
solutions and continue supporting the Program.

3bepertceHHA YKpaiHCbKOT MOBU Ma KYAbMypu € Had38uuatiHo saxcausum 0as MapiaHHu ma ii cimi.
CeamxysaHHs 8 YKPAiHCHKUX MPpaduyiax ma NPUHANeHcHICMb 00 8eAUKOT CIM T MaHU08aAAbHO20
Konexmusy «II[lymka» € mumu camumu eremeHmamu, ki 38’ a3yroms MapianHy ma ii dimeti 3
YKPAaiHCbKOo0 2pomadoro.

What advice would Marian give to a new parent leader? “When I first got involved, I would often get frus-
trated and Maria Pastushenko, my son’s kindergarten teacher, gave me some great advice: You can get a
lot more done with a little bit of honey than with vinegar’. I've followed that advice and would pass it on to
any new leaders.”

With the myriad of roles that she has played, Marian’s contributions touch many f ﬂ
— but what does she feel is her most significant contribution? Marian feels that “I hope I was a strong
she has always worked towards making the general community aware of the ex- | wvoice, a strong advo-
istence and advantages of the Ukrainian Bilingual Program. One accomplish- cate for the Ukrainian
ment of which she is particularly proud is helping UBPAS become a member or- | Bilingual Program,
ganization of the Alberta Provincial Council of the Ukrainian Canadian Commit- | that my efforts helped

tee. This has raised its profile in the community and resulted in greater network- | to keep the Program
ing for the good of the Program. Her passion and tireless commitment have been | alive, to create aware-

instrumental in helping to shape the support that the Ukrainian Bilingual Pro- ness in the general
gram’s needs in order to survive and thrive — for the benefit of her own children Qmmunity.” }
and of many others.

Page 7



Regional Highlights: Alberta

Taras Podilsky (Tapac ITodiavevkuit) — school leader

Taras Podilsky is a son of Ukrainian immigrants from Halychyna, who
came to Canada after WWII. Growing up in Edmonton, he has been in-
volved with the local Ukrainian community since his childhood. He was
an active member of Ukrainian Youth Unity, or CYM, and one of the first
students of the newly created Ukrainian Bilingual Program. His early
experiences influenced Taras’s decision to become a Ukrainian language
teacher. His professional goal was realized in 1991, when after graduat-
ing from the Faculty of Education at the University of Alberta he started
as a teacher. Over 20 years of his teaching career, he worked as a teach-
er, Assistant Principal and Principal at St. Martin and St. Matthew
Ukrainian Bilingual Elementary Schools, St. Kevin’s Junior High and St.
Philip Schools. Currently, he is a Principal at St. Brendan Catholic
School, which has Ukrainian and Spanish Bilingual Programs.

What do/did you like about your various professional positions in education?

I always say that it’s been a privilege to be able to have my day job in which I could teach both my faith and
my culture and pass it on to people. Therefore, as a teacher and then as an administrator I am very passion-
ate about my work. Being able to make a difference in kids’ lives has always been the most important aspect
of my job: to shape them as good citizens who are proud of their Ukrainian heritage and proud to be able to
speak the language. To this day, I run into those students who are thrilled to have that Ukrainian connection.
I usually meet them at various Ukrainian functions. And I see their success, their love for Ukraine and things
Ukrainian. And that’s very rewarding.

Ax eu dymaeme: axum eawi yuHi aanamv’amaroms eac i eauwt npeomem? Axum
3anam’amaoms eac Yy poai admiHicmpamopa wkoau?

I 6yB TO¥ BUMTENH, IKUU BUMAaras, 100 BOHU MO-yKPaiHChKH TOBOPWIIH. | pOOUB Iie ocstiIoBHO. Mu Masn
TaKe MPaBUJIO: AKIIO TH 3aUIIIOB y KIMHATY, TO TH 3aHIIIOB B YKPATHCHKY 30HY. | BOHU Tak i 6aBUIHCS:
BCTYIIFJTH /IO YKPATHCHKOI KIMHATH - TIO-yKPAiHCHhKH TOBOPUJIH, BCTYIIFJIN B3aJ] - ITO-aHIJIIHCHKY TOBOPUIIH. [
SIK 5 3yCTpivalo THX JiTel, To A 6ady, mo imM 3anam’ Atayiacs I “ykpaiHcbKa 30Ha . J[pyre, f Aymaro Te, 1o s
ZIy?Ke CTapaBcs MaTH TaKi I[iKaBi MPOEKTH, Jie IITH PO3MOBJISIIM Mi2k COO0I0 YKPaiHCHKOIO MOBOIO, 260
IIPE/ICTABJISIN IIOCHh YKPATHCHKOIO MOBOIO, aJIe y TaKii OUIbII po3BaroBiii armocdepi. f BUTOTOBUB TaKy
MpOrpamy YKpPaiHCHKOI ApamMu I 9-1 KJisAcH. | KOJTu 51 TUTaBCs AeB ITUKJIACHUKIB, 10 M OyJ10 HaHIiKaBimne
B YKpPaiHCBHKIH ITporpami, To OUIBIIICTH BiJIMTOBLIA - Te, III0 MU MOTJIN Mi>K COOOI0 PO3MOBJIATH, BUCTYTIATH,
CMifTHCA Pa3oM, ajie B aTMocdepi yKpaiHChbKO1 MOBH. fl ymaro, 110 BUuTesi OyAyTh maM ATaTH MEHE THUM, IO
51 BBOXKaB, 110 ITpeAMET YKPAiHChKOI MOBU OYB OZIMH 3 HAaWBaKHIIIMX. TaK0oXK, A 4aCTO MMPOCUB YKPATHCHKHUX
apTUCTIB BUCTYNIATH y HaIIil mkosi. HaBitk HezraBHO y CB. Bpeniona xop «Akcioc» Buctynas. Le mgyxe
Ba)KHe, 00 MU IIOKa3y€EMO, 1110 YKPAIHCTBO € 32 MeKaMH IIKOJIH.

What is your vision for Ukrainian language education in Canada?

I envision that the Ukrainian language is not only the language of someone with Ukrainian roots, but be-
comes a language for Canadians with no Ukrainian heritage, because Ukrainian is an important part of the
world. It’s a place that people would want to go and see. I envisage it as a language that is wanted to be
learned by all Canadians. To achieve this, we need to be inclusive. For example, when parents come to you to
inquire about your school, administrators need to be very encouraging, NOT saying something like “Oh, may-
be it would be too tough for your kids, because if they do not have any help at home, it is challenging for
them.” The idea that it can be done and the program is created for non-speakers - that kind of atmosphere

within a school is important.
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________|
Page 8



Regional Highlights: Alberta

Taneen Rudyk (Tanin Pydux) — parent leader

For more than 17 years Taneen Rudyk has been a strong advocate for the
Ukrainian language and culture in Alberta. She devotes much of her time
and energy to the support and advancement of Ukrainian language educa-
tion in this province through her involvement in the A.L. Horton School
Ukrainian Bilingual Parents’ Association, which she has lead for the past
eight years. Living in a small town, she was “constantly reminded how im-
portant music and language are to learning and that even in times of re-
duced funding, the arts will pay dividends in children and community.” Be-
ing President of the Association allowed her to advocate for the relevance of
second language programming in a smaller rural school with limited re-
sources.

What do you think has been your most significant contri-
bution and why? What are some new and needed goals,
and how can they be accomplished?

Making sure the program was sustainable was key, so recruitment of new

families was important to keep intake consistent. Split classes were a reality
throughout the 6-7 years of the program for my kids. They presented opportunity and challenge depending
on the year and the teachers. Additionally, it was important to ensure the value of the Ukrainian program to
the whole school population as it is easy to slip into “elite” or “exclusionary” tendencies which can be divisive
in small rural schools. Including the entire school population in Shumka performances we brought in or hav-
ing St Nicholas visiting all the classes help inform all families about the cultural roots and history of Ukraini-
an settlement of Western Canada are examples of how to make the program include all kids.

What advice would you give to a new administrator about working with parents?

Championing unique programming such as the Ukrainian Bilingual Program ensures a cultural richness for
the entire school and indeed the larger community. We celebrated 40 years of the Ukrainian program in
Vegreville last year, no small feat, particularly since the program has seen at least 8 administrators with vary-
ing approaches.

Any tips for new teachers who will begin working with parents?

Parents volunteer a lot with this program and can amplify the school resources with directed energy and
knowledge that can be encouraged and welcomed. It can at times be a delicate balance when parents are that

invested in their children’s schooling and may at times

seem intrusive, but the personal devotion to the pro- @waisamcﬂ, wWo 1100aMm \
gram, the teachers, and the families are so vital to its 3anam’amaemuvca miit emmusiasm,

success and sustainability. My children, my husband 360p03uﬁ npazmamuam 1 no3umuemMe

and I have benefitted from the forging of life-long cmaeaenmns 0o omoueHHa. I ne

friendships, a meaningful connection to their family’s |  yxpainka za noxodsicennam, are a

past, and opening doors to future possibilities: for nuuaoca mum, wo Mot dimu eupocau 6
that I am so thankful. Brynn, Acadia, Calista, and anwoc¢epi ynpa'incmcocmi, wo a 3ymiﬂa
Maxim attended the Ukrainian Bilingual program in 36epezmu ixHiil 36’230k 3 IXHIMU

A.L. Horton school between the years of 2001 and yxpa'iucmcwuu Kopenamu. A maxoodic

2019 and Andrew and I were so pleased to have had CNooI8aINCcA 3anam’ amamuca 9K

the opportunity for our kids to have the great teach- AI00UHA, AKA 00KAAAA HUMAAUX 3ycunw,
ers, families, and school community to help raise w06 Hawa wKoAa Huaa i p033u3aﬂacy
them as caring, engaged individuals.
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Regional Highlights: Alberta

Irene Kolomijchuk (Ipuna Koaomiiruyk) — Ridna Shkola leader

Irene Kolomijchuk was born and raised in Edmonton in a Ukrainian and English
speaking home. She graduated from the University of Alberta as an elementary
generalist with a minor in second languages. Irene began her teaching career in
the Ukrainian Bilingual Program, and taught in the public education system for
35 years until retiring in 2018. After her retirement, she still continues to work
as a substitute teacher.

About two years after accepting her first teaching job, Irene was asked to teach

at her parish’s Ridna Shkola. “I was a passionate and enthusiastic teacher, but

more importantly I had a vision for what Ridna Shkola could become. When the

reins were given over to her by Otets’ Mitrat Evhen Kaminsky, my administra-

tional skills were able to blossom. With support from the church council, major

renovations were made to the interior and exterior of the building.” Irene sought out financial assistance by
applying for grants to Ukrainian organizations such as Alberta Foundation for Ukrainian Education Society
(AFUES) and the Ukrainian Benelovent Society for items such as whiteboards, a photocopier and many oth-
er modern necessities. She began advertising their school in the Ukrainian and general community, which
hadn’t been done before and resulted in more registrations. The parents were thrilled and wanted their chil-
dren immersed in the language. For a few years the grade one class had over 20 students. She also started a
special class of Ukrainian as a second language as well as a kindergarten class for 5-6 year olds to bridge the
gap between the years children left Sadochok and when they started Ridna Shkola. With financial assistance
from AFUES, she facilitated the development of a curriculum written by school teachers for kindergarten and
grades 1-5 which was also shared with other Ukrainian heritage language schools across Canada. The old re-
ports card were redesigned to include descriptors to explain achievement levels.

How do you think students will remember you as a teacher? How do you think teachers and
the community will remember you as an administrator-leader?

When I first started teaching at Ridna Shkola in the mid 80’s, there were 40 students from grades 1 to 5. The
program was very much like the one I grew up in, with a focus on reading, grammar rules, and writing to an-
swer comprehension questions. I began making simple changes in the programming within the grade I was
teaching at the time. I followed a structure that I used for planning units in my regular public education
teaching, which included learning through other modalities, such as music, poetry, and art. For ex-
ample, students would learn a song or a poem and then I would allow
them to change the words to create their own. Writing moved to an- / .
swering a few higher level comprehension question, and leaving time to Odnozo pasy xmocdv 3 Mowx
write more creatively (descriptive paragraphs, narrative stories, ytthte./ne .cnasge. Wit
scripts). When learning about the structure of the kozaky, I would have np uuuma. t 3povura
. . . . peso.nouiro!» A cnouamxy
the students work in groups to produce a visual depicting how the Sich
) 2. He 3HaQ, K HA Yye
was organized and then describe it orally. I would hope that the stu- S
} ) peazysamu, aae nizHiwe
dents remember the encouragement and praise I gave them for their ef- | 6mop yux caie ymounue
forts (eg. collecting Ridna Shkola’s version of ryvni money when they | e, wo mae na yeasi: za
spoke amongst themselves using Ukrainian, then cashing them in for M020 Jupexmopcmaea

prizes), and that we did some pretty cool things in their classrooms (eg. | wko.aa supeaaaca 3

learning Ukraine’s geography by creating a map out of plasticine). \ MUHYN020 Y MAUOYMHE. )
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Regional Highlights: Alberta

Creating Holodomor Display a Learning Experience For UAlberta Librarian

Compiling a display of educational resources about
an historic genocide proved to be a learning experi-
ence in more ways than one for the University of Al-
berta librarian who drew on the expertise of re-
searchers from campus and across the continent to
obtain the materials.

Sarah Adams, a sessional librarian in the Herbert T.
Coutts Library, curated the display located near the
east doors of Education Centre South which compris-
es teaching resources related to the Holodomor, the
peace-time man-made famine in Soviet Ukraine that
killed millions.

Adams, who completed her bachelor of education in
Secondary Education at UAlberta with a major in his-
tory, said she was surprised that she hadn’t learned
more during her studies about the death of approxi-
mately 4.5 million Ukrainians between 1932-1933 as
a result of Stalin’s forced collectivization policies.

“Starting on this project, my first task was to
understand what the Holodomor was and
what occurred,” Adams said. “It was defi-
nitely a learning curve.”

She said the next step was surveying the materials
about the tragedy available through the Coutts Li-
brary.

“When we were looking at our Education col-
lection, we realized we didn’t have many re-
sources to support our students bringing in-
Jormation about the Holodomor into their
lesson planning,” Adams said.

With the support of the Deans of Education and Arts,

Adams turned to Bodhan Klid, director of research
and publications, and Valentina Kuryliw, director of
education, at the Holodomor Research and Educa-
tion Consortium (HREC), a project of the Canadian
Institute of Ukrainian Studies (CIUS). They not only
donated materials to the Coutts Library and loaned
additional materials for display, but also gave per-
mission to use educational resources from the HREC
website and put Adams in touch with other experts
on and off campus.

The resulting display includes Holodomor-related
educational materials and information from the uni-
versity’s Ukrainian Language Education Centre Li-
brary and Secondary Education professor Olenka
Bilash, as well as from the League of Ukrainian Ca-
nadians in Toronto and Lana Babij of the Connecti-
cut Holodomor Awareness Committee. Printed hand
-outs are also available by the display, and a QR code
and URL point to a list of Holodomor research and
teaching resources.

“As a library we support our community by
providing resources and services, so with
this display we are providing resources that
they can use to support their teaching and
help them create lesson plans,” Adams said.
“My hope is that, as we raise awareness
among future teachers, that awareness can
continue on. We want them to take this into
their classrooms.”

She added that the Holodomor materials will remain

on display through January, but the work of ensuring
preservice teachers have access to the resources they

need will be ongoing.

“The collaboration with so many people, es-
pecially at CIUS and HREC, really helped me
to understand the history and to provide the
appropriate resources to students,” Adams
said. ‘We’ll be meeting going forwanrd to re-
view which materials we should bring into
our collection, so in the future it will be more
well-rounded.”

Scott Lingley
Source: https://cutt.ly/DrTdyTM
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Regional Highlights: Alberta

Canadian Institute of Ukrainian Studies Sends Books to Universities in Ukraine

In summer and fall 2019, the Canadian Institute of Ukrainian Studies sent books published by the CIUS Press to several
libraries in Ukraine: Central City Library in Dnipro and libraries at lvan Puluj National Technical University in Ternopil,
Oles Honchar National University in Dnipro, and Bohdan Khmelnytsky National University in Cherkasy. We are present-
ing a photo report and a note of gratitude from our colleagues in Cherkasy. Sincere thanks go to the Ukrainian Pioneers
Association of Alberta for sponsoring the book shipment to Ukraine.

YHiBepcuTeTchKa HayKoBa OibsrioTeka iMm. M. MakcMOBHUYA HEIIOJaBHO
OTpUMaJIa IIeIPi KHUKKOBI TapyHKH (Y KUTBKOCTI 60 TPUMIpPHHUKIB) Bijl
KaHa/ichKOTO IHCTUTYTY YKPAiHCHKUX CTYZIN — OCepeIKy YKpaiHO3HABUMX
cTyAii mpu AsibbepTchKoMy yHiBepcuTeTi B EAMOHTOHI, IKU BeJie
HAYKOBO-/IOCJIIJTHY Ta BUZIABHUYY JiSJIbHICTD 13 YKpPaiHChKOI Ta YKpaiHO-
KaHaJChKOl TEMATUKU.

Oco06JTuBY LIHHICTH /17151 6i0/TI0OTEKH CTAHOBJIATH PyHaMeHTaIbHi
JOCTiPKeHHS BiJOMHUX /TisI4iB YKpaiHChKOi Aiacriopu B Kanazi: 3eHoHa
Koryra, fIpociiaBa ®enopyka, Cepris Llinka Ta iH. i3 muTaHb icTopii
Ykpainu nepioay Kosarpkoi 1061, yaciB J[pyroi cBiTOBOI BilfHU,
BHCBITJIEHHS ICTOPUYHIX OCOOJIUBOCTEN YKPAIHCHKO-TIOJIBCHKUX BiTHOCHH,
BOPO2KO1 CYyTHOCTI POCIHICHKOI ITPOTIaraHIUCTCHKOI ITOJTITUKY Ta 11
3JIOYUHHOI AiSUTbHOCTI CTOCOBHO YKPAiHITiB.

Bpaskae rpyHTOBHICTIO icTOpruHUX (PaKTiB BuzanaA «Bif gemoprartii g0
nenoprairii. CycrisibHO-TIOJIITUYHE JKUTTS XOJIMChKO-TI/JIACHKUX
yKpaiHIliB (1915-1947). Hocimkenusa. Cnoraau. JlokymeHTH». BoHO
OasyeThcs Ha 310paHUX y apxiBax Ykpaiuu, [losbii Ta Kanagu matepiaitis,
Jie BiITBOpeHO OayeHHs BiJOMUMH JTOC/TITHUKAMH JI0JTi YKPaiHI[iB
Xosmvruan ta [igmsms, renoproBanux yrub Pocii mig gac Ilepiroi
CBITOBOI BiliHH. 3aCIyTOBYIOTh Ha YBary i JOCIII/I>KEHHS JUCHIEHTCHKUX
PyxiB 1960-1980-X poKiB B YKpaiHi, criorajiu ii 6e3rmocepeiH0T0
yYacHUKA, IPaBO3aXUCHUKA 1 CIIIB3aCHOBHUKA YKpaiHChKOI 'es1bCiHCHKOI
rpynu Muxkosu Pynenka.

[[ixaBuMH 1 I[IHHUMH € ¥ YMCJI€HHI aHTJIOMOBHI MOHOTrpadii Ta yKpaiHChKi
TepeKJIaau IIpailb 3 icropiorpadii, Mi>kHapOHUX Bi/THOCHH 1 EKOHOMIKH.
€ TakoX JliTeparypa 3 YKpaiHChKUX IIEPKOBHUX CTY/IIH i
MUCTEITBO3HABCTBA. BTiM, HAMO1/IBIII IITUPOKO MPEICTaBIIeH] BUIAHHSA 3
icTopii ykpaiHCHKOTO JIiTepaTypO3HABCTBA, Jie M0JIaHO He JIUIIe MaTepiain
My OJTIMUCTUYHOTO, KPUTUYHOTO XapaKTePy, a i « AHTOJIOTiAA HOBO1
YKpaiHCBhKOI 10e3ii», Xy/10:kHi TBopHu Bostogumupa Bunanuenka, EMvu
AHJTIEBCBHKOI, fIKi CTAaHYTh y IIPUTO/Ii CTyAeHTaM-(dLI0I0TaM.

HayxkoBa 6i6stioTeka im. M. MakcuMoBUYA ITicjIs HAYKOBOTO OIPAI[IOBaHHA
KHUT TIPEJICTABUTH iX HA OHOBJIEHOMY CAUTI Ta IIij] Yac aHOHCOBAHUX
BiJIKDUTHX IIEPETJIA/IIB JIITEPATyPH B HABYAJIBHO-HAYKOBUX IHCTUTYTaX Ta
Ha (pakysbTeTax yHiBEPCUTETY.

JDicepeno: https://cutt.ly/crTfMof
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Regional Highlights: Alberta

Ukrainian Winter Festivities at the University of Alberta

Co-Sponsored by
Kule Folklore Centre
Canadian Institute of Ukrainian Studies
Department of Modern Languages & Cultural Studies
Wirth Institute for Austrian & Central European Studies

On January 24, 2020 the Kule Folklore Centre
welcomed the new year by inviting the commu-
nity to join them in the foyer of the Old Arts
Building for a celebration of Ukrainian Winter
Festivities.

The Centre’s Program Coordinator, Lynnien
Pawluk, organized a noon hour of carolling,
Malanka mumming, and a delicious buffet of
traditional Ukrainian Christmas foods.

The Kule Folklore Centre was joined by staff and
friends of the Canadian Institute of Ukrainian
Studies who brought traditional greetings. Stu-
dents studying SLAV 499 Slavic Languages &
Cultures in the Community performed a
Malanka skit.

Everyone joined in to sing carols and new
year shchedrivky led by graduate student Katya
Chomitzky.

Source: the Kule Folklore Centre Newsletter [ 7

/
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Regional Highlights: Saskatchewan

George Zerebecky (IOpii 3epedeuvkuit)

Tpunaimmiii FOpiii npubye do Kanadu 3 bamvkamu 31 JIbeosa 6 1948 p.
32000m poduHa oceaunacs e m.Cackamyni, 0e, N0 3akiHueHHI oceimu
FOpiit ompumas mpu dunaomu CackavesaHcbkozo yHigepcumemy. Ile
M0100UM 8UUMenem npuedHascsa 0o Acoulauli YykKpaiHCbKUxX suumenis
Cackauesany, 8 skiil gionosidas 3a cneunpoekmu, cmamucmuky, dodamxu
0o yKkpaiHcbKux nposiHuiliHux npoepam. Yuumenrsas y m.Cackamyi, e
6Y6 nepwum yuumenem ykpaiHcbKoi MO8uU 8 N’Amu noHamxosux i 00Hiil
cepedHill wkonl. Y 1974 p. 8iH ysiliuos 00 YkpaiHcbko20 npo2pamoso20
xomimemy Minicmepcmea oceimu CackauesaHy.

In the 1970s, ¥Opiii participated in Ukrainian community lobbying efforts to

effect changes to the Education Act which would enable Ukrainian bilingual

programming, and this came to fruition in 1978. The Saskatoon Catholic

Board introduced a Ukrainian-English Bilingual Program at St. Goretti

School in 1979. In the interim, IOpiit was actively involved in encouraging

parents to enroll their children and worked with community leaders in

developing multi-media materials (booklets, phamphlets, cable TV programs), organizing parent meetings
and delivering presentations. He was appointed Multicultural Consultant in the Department of Education in
1976, with primary responsibilities to manage and coordinate the work of Ukrainian and German curriculum
committees and develop multicultural education policy. He represented the department in all interprovincial
(Alberta, Saskatchewan, Manitoba) initiatives for the development of Ukrainian core and bilingual curricular
and resource materials. After retiring in 2008, ¥Opiii taught beginners and intermediate Ukrainian classes at
the University of Saskatchewan as a sessional lecturer.

Y 1984 IOpiil po3anouas Ha1a200x4ceHH NPOCBIMHUYbKUX 38 3K18 3 YKkpainor mixc MiHicmepcmeamu
oceimu Yxpainu ma CackauesaHy 6y.a0 nionucao y200y wodo wupokoi cnisenpaui é oceimi. Hezabapom
6y.10 nposedeHo 081 8UUMEAbCHKT KOH@PepeHUil 8 YKpaiHi 3a yHacmio KaHA0CbKUX Ma YKPATHCLKUX
guumenis. 3az2anom, 6111 100 KAHAOCLKUX 84UIMENT8 NOZHATIOMUAUCA 3 8EAUKOI KLAbKICMIO YKPATHCHKUX
suumenis. bysao opaamizosaHo 06MiH yuHsamu, sixuil 0ie it 0o cb0200HI. Po3pob.aeHo pi3HI Kypcu MidHc
nedgaxyabvmemom Cackaue8aHcbKO20 YHiBepcumemy ma yHigepcumemamu 8 Ykpaimi. ¥ 1995-2002 pp.
IOpitt koopduHyseas pobomy KOMaHOU YKPATHCHKUX 1 KAHAOCLKUX OCBLMSAH Y CIMBOPeHHI
eKCNepuMeHManbHUX HA8UaAbHUX Npo2pam 3 8aneonozii. Hapasic HasuanvHi mamepiaaub cnisagmopom
saxux e FOpiil, sukopucmosyombscs 8 21 cepedHill wkoal 10 obaacmell Ykpainu.

Together with co-author Dr. Nataliia Kolotii (Ukraine) they developed a
two-part series of supplementary resource materials aimed at students
with some basic fluency in Ukrainian. The components include a Student
Reader, Student Workbook and Teacher Manual with teaching
suggestions and answers to all workbook exercises and present
contemporary Ukrainian language in a real cultural context. The “3
paHKy /0 Bedopa” materials are best suited to complement the Ukrainian
Language Arts component in Ukrainian bilingual programs at the Grades
6-9 levels, but are also being used in PidHi wixoau and Kypcu
ykpainosnascmea programs. The underlying philosophy in the materials
is that students learn a language more effectively if instruction is in that
language; thus all materials are in Ukrainian. “3 pauxy do eeuopa”, Part
One is already used in schools in Alberta, Manitoba, Saskatchewan and
Ontario. Part Two is currently in production.
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Regional Highlights: Manitoba

Ukrainian Night-2019 in Dauphin

26 ciuns, B Jlodini (mposinis ManiTo6a), Ha JoMaIllHIN apeHi XOKeWHO1
MostoaizkHoi komaHu “Dauphin Kings” — Credit Union Place — BinOystacs ix
3ycTpiu i3 xokeictamu “Portage Terriers” 3 Portage la Prairie, 3 mi€i 5k
mpoBiHIii. YeTBepTHI piK MOCIIIb XOKEICTH KaHAZChKOI KoMaHau “Dauphin
Kings” (Koposi Jodiny), fki BucTynaoTh Yy MaHITOOCHKIN MOJIOTI>KHIN
XOoKelHi# yi3i (Manitoba Junior Hockey League), 110 € yacTuHOO
Kanazcpkoi MostoziskHOI xoketiHoi jtirk (Canadian Junior A Hockey League
(CJHL), ogsAraroTs Ha rpy Imij Ha3Bow “Ykpaincbka Hiu” copouku 3
YKPaiHChKOIO CUMBOJIIKOI0. MHUHYJIOTO POKY Iie OyJIF COPOYKH 3
BUIITMBAHKaMH, a I[bOTO POKY — CHHbO-?KOBTI jerseys 3 Tpu3yoaMHu.

BIM3bKO ABOX THCAY KAHAIIB IPUHIILIH CIOJTH, 11100 BOOJTIBATH 32
yJII00JIeHy KOMaH/1y i 3a0/THO IOOYBaTH Ha CBSATI YKPAIHCHKOI KyJIBTYPH,
KBUTKHU Ha sKe OYJI0 PO3MPOAAHO 33/I0BIO /IO I[bOTO YPOUUCTOTO JHS. B oMy
ocobuBicTh Ykpaincekoi Houi, 3anuraere Bu? 3BUYaNHO X, rpa Oysa
MIpUCBSYEHA YKpaiHIAM KaHasiu: TyT TyJIsB AyX 3al0Pi3bKHUI KO3aKiB,
rocTel mpu BXO/i BiTasa my3uuHa rpymna “/Ipeiidyroui Kozaku”, a B
IepepBax rocTeill YacTyBaId BADEHUKAMU Ta YKPAaiHCbKUMHU KOBOACKaMU.
[Tepes mOYaTKOM IpU YUHI TOYATKOBOI JIBOMOBHOI aHIJIO-YKPAIHCHKOI
mrkosru Smith-Jackson School 3 lodiny BukoHnanu ykpaiHcbkuii Ta
KaHaJCHLKUI CIaBeHi.

XOKeiCTiB Ta rocTel IPUBITaB TOYECHUH TiCTh, 3HAMEHUTUU KaHA/ICHKUHI
XoKeicT, TpeHep kay6y HarionanpHoi xokeiinoi stirn “Huto-Hopk
Alinendepc”, Bimomuii xokeitnuii Tpesep Bappi Tpor (Barry Trotz). Homy
BZIAJI0CST O/Ipasy K MOJIUITUTHCS 31 CIIOPTCMEHaMHU Ta BOOJTiBaIbHUKAMU
XOPOIIUM HACTPOEM, KUHYBIIIHM HA JIi/l 3aMiCTh MAWOH... yKpaiHChKY KOBOACY.

Haragaemo, mo bappi Tpon Hapoauses B JlodiHi, 15 pOKiB TpeHyBaB
“Hewsina IIpedamop3” i 4 poku — “Bammarron Kemitans”, 3 AKUM BUTpaB
Ky6ok Crenuti B 2018 porii. Panimre BiH Takok o4osoBaB kiyon AXJI
“Bantimop Ckimmxkeke” i “ITopmaend Iaiipemc”, 3 AKUM BUTPAB YEMITIOHAT
AXJI B 1994 porii. bappi 3aiimae yeTBepTe MicIle 3a KUTBKICTIO ITPOBEIEHUX
MaTyiB i 3a KUIBKICTIO IEPEMOT B SIKOCTI TOJIOBHOTO TpeHepa kiyoy HXJL.

Ykpaincbka Hiu crasa cripaBKHIM CBATOM YKPaiHCHKOI KyJIBTYPH Ha
KaHA/ChKil 3eMuti. Y mepepBax Mix IepiofamMu BiiOyBaiucs poIuHHI
MIEPETOHU 3 PO3KJIQIHUMHU KpicjaMu, KUZaHHA KOBOAC B JIOTO TOJIOBHOTO
CIIOHCOPA, BUCTYIIAJIN YKPAIHChKI TAHITIOBAJIbHI KOJIEKTHBH, a TOCTEH BiTaIN
Ko3aku Bcekanachkoro ykpaincbkoro decruBaiio Jodiny. Buxina rpasiis Ha
JIL/T TAKO?K OTOJIOIIYBaBCs YKPaiHChKOI0 MOBOI0. Ha ayKIioHi po3irpyBaiuch
XOKelHi copouku [lodiHIliB 3 Tpusybom abo BUIINBAHKOIO. ['pa 3akiHumIacs
3 PaXyHKOM 4:1 — IIbOTO pasy IepemMora gicraiacs komani “Portage Terri-
ers”. B Takomy Bunajiky 10diHIli KaxKyTh: “Burpanu uu mporpasu, Bce OJHO
KOPOJIb 3JTHUIITUTHCS KOPOJIeM .

[ITupa mozgska opranizaTopam, nmany Pasuy Pasmioky (Ryan Rauliuk) Ta
kommaHii Ruff’'s Furniture 3a cioncopcrBo “Ykpaincekoi Houi” yerBepruii
PiK HOCIILTB.

Source: https://cutt.ly/HrTdzFJ
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Regional Highlights: Manitoba

Jlenb pigHoi MmoBu B PigHin mikoJri
YKpaiHo3HaBcTBa y M. BiHHiner

@ )

[ToynHaO4YH 3 2000 POKY, 21 JIIOTOTO Y CBITI
BiZizHauatoTh Mi>KHAPOAHUH JIEHb PiTHOI MOBH
(International Mother Language Day).

JleHp OyB BCTAaHOBJIEHUH Y JINCTONAZI 1999 POKY
Ha XXX cecii 'enepasnpbHOi KOHbEpEHITi1
IOHECKO 3 meTo10 3aX1CTy MOBHOI U
KyJIBTYPHO1 6araToMaHITHOCTi.

[Iporo poky yuHi cTapuiux kiaciB PiziHol mkoimn
YKpaiHO3HABCTBA y M. BiHHITEr BiA3HAYMIIN LIeH
JleHb BUCTABKOIO MTIOHKIB. CTapIIOKIACHUKHU
MiZITOTYBaJIU Ta IPe3eHTYBAJIN MAIOHKH,
PO3IOBIBIIN, ITPO 3HAYEHHH YKPAIHCHKOI MOBH Y
X JKUTTI.

C )

Learning Ukrainian 2 0 ﬂ 5 o/is back DEADLINE: MarCh 3 1, 2020 }

Page 16



Regional Highlights: Ontario

Luba Zaraska (V/[ro6a 3apacka) — parent leader

Pani Luba’s family - the Pawlyshyns - were Ukrainian Immigrants to
Canada. They fled Ukraine (Borshchiv and Chortkiv) in 1944 during
WW II to escape the Communist and Nazi armies that were advancing
into western Ukraine. They and other displaced people found refuge in
Displaced Persons Camps in Mannheim, Germany, and in 1947 the
Pawlyshyns, sponsored by a farmer from Lethbridge, Alberta, came to
Canada. They were obliged to work for two years on a sugar beet farm -
planting, hoeing, weeding, harvesting and packaging in order to pay
back the sponsorship. The work was back breaking. They lived in a
shack with a small woodstove but no water. “I, only one year old, slept
in a large sink, my three-year-old sister, Lisa, slept in a round tin tub -
both padded with straw and goose feathers,” remembers pani Luba.
Seeking better opportunities, the family eventually moved to Toronto in
1950. Later, she got her BA in Slavic Studies from St. Michael’s College,
University of Toronto.

For the better part of her adult life she has been involved with the
Ukrainian community as a “professional volunteer.” Although she has
no teaching or pedagogical background, she has dedicated much of her
time towards the betterment of Ukrainian language education in Toron-
to elementary and secondary schools. Within the period of 1987-2002,
she was the President of the Ukrainian Canadian School Board, Toronto
Branch. Her main objective was to raise the Ukrainian education teach-
ing system to a level comparable to that of the public school system in
Ontario. This was done by organizing fundraising initiatives and con-
tributing many hours of work to improving the Ukrainian language pro-
grams.

In the 1980’s, as the use of computers was on the rise, the Board provid-
ed financial support for Ukrainian language teachers and school princi-
pals to learn how to operate computers. After trainings sessions, they
also received Apple computers, scanners and printers—"brutally expen-
sive at that time!” To improve teachers’ qualifications, the Board funded
scholarships in Canada, USA and Germany, formed committees for re-
vising educational programs, and sponsored teachers’ conferences and
symposia, which served as a platform for the sharing of information and
expertise among educators.

Beside her service at the Ukrainian Canadian School Board, she was
President of the Ukrainian Opera Guild, Vice President of the Ukrainian
Canadian Congress -Toronto Branch, and National Board Member of
the Ukraine Millennium Foundation. She was also on the Boards of the
Canadian Ukrainian Opera Association and the Metropolitan Andrey
Sheptytsky Institute at St. Paul’s University, which provided PhD de-
grees in Eastern Rite Studies.

“bazamo ykpainuie
sraqumyeanu ceoe
Fcummas i SHaluau
ceoe wacma y Kanadadi,
npu yLomy He
3abyearouu npo ceoe
YKpaiHCbke KOPIHHA.
Hapa3si mu € wvacmu1oro
CUNBbHOL 2poMmadu, aKa
KOJCHOMY 3 HAC
0azamo daaa, i menep
Hawa uepza
donomazamu iit. Mos
nopada akmuesicmam,
waieHam 6amvKieCbKux
Komimemis, guumenam
ma aomiHicmpamopam
Yy pooomi 3 iHuuumu —
OYyob-axiit cnpasi
eiddasaitmecs Ha éci
100%, Hasuaitme 3
mepniHHAM 1 110008610.
IHam’amaiimo, wo

MaitbymmMe YykpairHcvbkot

2pomadu y Hawux
pyxax!”
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Regional Highlights: Québec

Orest Humenny (Opecm I'ymennuil) — parent leader

Orest Humenny, an alumnus of the Metropolitan Andrey Sheptytsky
Ukrainian School in Montreal, is presently the Vice-president of the
Parents Committee at this school and has been a member of the Com-
mittee for the past 5 years.

Active membership in the Ukrainian community has always been part of
his family life, where Ukrainian school is considered one of the pillars in
fostering and developing cultural self-awareness. This is the reason why
Orest devotes so much time and effort to supporting Ukrainian lan-
guage education at the Metropolitan Andrey Sheptytsky School. Accord-
ing to him, his strengths as a volunteer are primarily administrative. He
believes in laying a sound administrative and financial foundation for
the school in order to provide greater resources, opportunities for peda-
gogical development and promote the creativity of administration,
teachers and students.

What does the Ukrainian program provide you and your child and how do you support it in
your home?

We wanted our son to enjoy and appreciate the great gift of our Ukrainian language and culture, and there-
fore we enrolled him into the Ukrainian program. In a direct sense the program of course provides a valuable
education to the children, but it also fosters friendships and a sense of belonging and responsibility towards
the Ukrainian Community. My wife Daria and I provide support in the home by hopefully being solid role
models for our son, by speaking Ukrainian at home and by being engaged in the school as well as in a host of
community organizations and in our Ukrainian Church.

What is your vision for Ukrainian language education in Quebec and Canada?

Ukrainian school is far more fun and interesting today than it was when I was a student; the resources availa-
ble today are truly amazing. I would like to see a greater interaction between Ukrainian schools, more field
trips and exchanges, a greater emphasis on current events as related to Ukraine and a greater development of
the sense of belonging of our children to the Ukrainian Canadian community. I would love to

see our graduates rewarded for their commitment
and hard work with a graduation year trip to / . . .
Meni xomiaocs 6 6auumu 6irvute

Ukraine!

cnienpayi Midxc YykparHomMosHUMU
wKoaamu, 6iavuie WKIAbHUX eKcKypciit ma
npozpam no oomMiHy 0an yuHie, oirvuie

What are some new and needed goals, and
how can they be accomplished?

The idea of creating the best Ukrainian school ev- HA20.10cY HA OCMAHHIX HOBUHAX 8 YKPAiHi
er is certainly a lofty challenge; a school with en- ma popmyeanna y Hawux dimeit
gaged teachers, students and parents! On June 2Aubwo20 8iduymmsa npuHaael’cHocmi 0o

13th of this year we are organizing a 7oth Anniver-| YyxpaiHcvkoi 2pomadu y Kanaodi. Meni
sary Celebration of our school. We look forward to | xomiaoca 6 6avumu eunyckHukie Hawoi

re-engaging with our former students and gradu- wKoAu npemiiiosaHuUMU NOT30K010 8
ates in order to benefit from the potential of their Ykpainy 3a ix ycnixu!
future support of the school.
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HoBocTBOpeHa ykpaiHChKa HIKoJIa y @peepikToHi: pagicTs Ta TPYAHOIII BTIIEHHS MPii

IcTopist cTBOpEHHSI HAIIIOI IITKOJIH — I IIPUKJIA/T
TOTO, SIK MaJIEHbKI IiJIECTIPAMOBAaHI KPOKHU, OasKaHHS
Ta HAIOJIEIJIUBICTh OTIOMAaral0Th BUKOHATH BaroMme
3aB/IaHHS, SIKE CITIOYATKy MOKe BU/IATHCS 3aHAJITO
CKJIQJTHUM, a 1oOpe CJI0BO 1 iEBa MiATPUMKA CTAIOTh
BEJIUKOIO JIOTIOMOTOIO, 10 ITi/IKUBJIIOIOTH 3YCUILIIS
OpraHizaTopis.

BiiacHe, iziest CTBOpEHHS IIIKOJIH Y
MeHe 3”sIBUJIacA Bi/Ipasy, AK TUTbKU
TOYaJTH ITi[POCTaTH MO TiTH, aJiKe 3a
repiuM Gaxom 1 — BUUTETD
YKpalHChKOI MOBH Ta JIiTEpaTypH, ajie
Ha TOU Yac cepej] MOiX 3HaHOMUX He
Oys10 MaiizKe 3KOJTHOI YKpaiHChKOI
POZUHY 3 IITHMHU IIKLIBHOTO BIKY.
[TpoTe, 3a ocTaHHI KiJIbKa POKIB
CUTYyaIlis B HaIIIii mpoBiHIii, Hpio-
BpaHCBiKy, CyTTEBO 3MiHUIACA:
MpUixaso 6araTo MOJIOJIUX POJHH,
3’(BUJIOCA YMMAaJIO HOBUX 1HIIIaTUB, 1
Te, PO IO TUIBKU MPisjIocs paHile,
I0YaJIo ITePETBOPIOBATHCS Ha
KOHKPETHUH IIaH. YJITKY 2019 POKY
51 3BEpHYJIACS 3 JINCTOM JI0 KIJTBKOX
JIIozielt Ta opraniszarivi y Kanasi, i MeHi BiamoBiia ta
Ha/laj1a HaBYaIbHI MaTepiaiu nadi OkcaHa
JleBu1ibKa, Ha TOH yac roosa HarioHagabHOI
ypaiHchKoi ocBiTHROI pasu KoHrpecy Ykpainiiis
Kanasu, a 3apas rosioa CBiTOBO1 KOOPAWHAITIHHO1
BUXOBHO-0CBiTHBOI pazu npu CiToBomy Konrpeci
Ykpainiis. Bona He nmpocTo miaTpumasa MeHe, aje i
TIOTO/INJIACS 3aKYIIUTH Ta HAJ[ICJIaTH HaM IMOTPiOHI
Marepiasiu, laBajia HeoOXiHI mopau 1 HajasT
MPOJIOBIKYE HAJICUJIATH 3Pa3KU 3aBJaHb Ta YPOKIB,
110 3HAYHO IT0JIETIIIYE MOE 3aBJaHHS SIK BUUTEJIA.
Cam daxr, 1110 Ha TBOI JIUCTH BiJIMOBIJAIOTH i
MiTPUMYIOTh TBOI 3yCUJLIA, MOXKe Biflirpatu
BU3HAYAJIPHY POJIb HA CAMOMY IOYATKY, KOJIU
3apOJI’Ky€ETHCS HOBA CIIpPaBa i OpraHizaTopu cami /10
KiHIIA He BIIEBHEHI, SIK Bce Ma€ OyTH. AJjie TIOCTYIIOBO
Oysa po3po0bJieHa mporpama, 3a1arojKeHi
opraHisalliiHi IUTaHHA, i 3 BEpecHs 2019 MU
po3IoYau nepii 3aHATT. TaKk0oK BayKJIMBUM
axTom OyI10 Te, 1110 MeHi Bifipasy BAAI0CA 3HAUTU
OTHOAYMITIB Ta IIOMIYHUKIB HA MicIi. 30KpeMa,

Saturday school in Freder-
icton is the only Ukrainian
school in Atlantic Canada.
Presently, there are seven
students, aged 4-9 years
old. Four students are fluent
speakers of Ukrainian: for
the other three English is
the first language, though
they hear Ukrainian in their
Sfamilies. All students study
in the same class, where
older children help younger
ones learn Ukrainian. In
classes, language, literature
and culture are integrated.

Mapist [osuir ormoMoryia HaMm 3HaUTH OE3KOIITOBHE
MPUMIlIEHHA Ha TepIIui pik y MyJIbTUKYIbTYypHIN
acorriarii m. ®pefiepikToH, Jie BOHA 3apa3 IpaIlioe,
MIOTOIMJTIACS KOIIIOBAaTH MaTepiayiv JIs POBE/IEHHS
ypoxkiB. Taxk 110 iziess Ha TO¥ Jac IiJIKOM BU3pLJIa,
noTpibHa Oysia MpoCTo icKpa, 1 Bce Bipasy 3amaaso
€HTy31a3MOM Ta OaKaHHAM CTBOPUTU HOBHUH
OCepeJIOK YKpalHCTBA Y MICTi, Jie
Horo paiire He OyJi0. 3apa3 Halla
IIIKOJIA € €NHOI0 YKPATHCHKOIO
IIIKOJIOKO B 1IN ATJIaHTUYHIN
Kamnagi! (/1o citoBa, y BCiil Hammii
MPOBIHIII1 HEMAE KOTHOI
YKpaiHCBKOI IlepKkBU. [loHe1aBHA
€IMHOI0 YKPaiHCHKOIO
oprasisaifi€ro, 3aCHOBaHOIO y1975
porti, 6yB YkpaiHChbKUl KJIyO
MoOHKTOHA.)
3amnucastocs 10 IIKOJIU OUTbIIe 10
JiTeH, ajie 3To/I0M JiesIKi OaThKH, B
OCHOBHOMY Ti, KOMy Tpeba 0ys10 6
JIOBIIIE JTicTaBaTHUCA JI0 HAc,
BiZiMoBuMIIHCA. 3apa3 y Hac € 7-po
JIiTeH BIKOM BiJT 4-X 10 9-TH POKiB.
CepeJt HUX 4-PO BUIBHO PO3MOBJISAIOTH YKPAIHCHKOIO,
a 11 3-X MEePIIO0 MOBOIO € aHIJIIHChKa, X04a B
POAMHAX BOHH YYIOTh 1 YKpaiHChKYy. Taka cutyaris
CTBOPIOE TeBHI TpyaHoIIi. [To-niepime, KUTbKICTh
JIiTeH 3arajloM HEBEJIUKA 1 3aJIUIITAETHCS KPUTUUHOIO
JUTs1 iCHYBaHHS IIKOJIU, OCKUTBKY BIJICYTHICTD 3-4
JIiTeH MOCTaBUTh MUTAHHSA PO IOLIBHICT ii
icuyBaHHsA. Ilo-zipyre, Ipu Takiil KUIBKOCTI fiTel
PO3IIOILT HA KJIACH € TTIOKU HEJIOPEYHUU, Ha HaIIl
TIOTJIs/T, TUM TIaYe IO I[bOTO POKY B HAC He 0yJ10
JIOCTYITy 10 pi3HUX KiMHat. Hagasti, cnogiBaemocs,
MU 3MO?KEMO OPEH/IyBaTH MPUMIIIIeHHS Ha
TPUBAJIUH YaC i3 I0OCTYIIOM JI0 PI3HUX KIMHAT, 1 TpU
OLBIITIN KUTBKOCTI YUHIB PI3HOTO BiKy CIIPOOYEMO iX
PO3IiINTH Ha KJIacH, a TIOKU B HAC EAUHUH KJ1ac. 3
oaHOTO OOKY, I1e Harajlye JaBHi Yacu
3arovYaTKyBaHHA IIKIJIBHOI OCBITH, a 3 iHIIIOTO, AeSAKI
ko y Hpro-BbpaHCBiKy modasiy MpoBOJIMTH YPOKH,
Zle 6epyTh Y4acTh JIiTU 3 PiI3HUX KJIACIB, TOMY Iie
dopma, sika, MOKJIUBO, HE TIOBHICTIO Bi/IKMJIa CBOE.
(Continued on page 20)
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(Continued from page 19)

CTOCOBHO IPOTrpaMu, TO MU CTAPAEMOCSA BUKOPHUCTOBYBATH MaTepiaIy iHIITHUX
Pimaux mkin Kanagu. Hari 3aHATTS — 1€ iIHTETPOBaHi YPOKH
YKpaiHO3HABCTBA, JIe IOETHYIOThCSA MOBA, JIiTepaTypa, Hapo/103HaBCTBO,
MucTelTBo. Mu 36mpaemocs mocyooTu, opMasbHO 3aHATTS TPUBAE
TOZIMHY, aJIe TiCJIA TOTO 3aBXK/AY 3TUIITAEMOCH 1IIe AKUICH Yac JIs1 TOTo, 00
JITH TIOTPAJIKCS, IIOCIIKYBAIUCA Mi3K c00010. Tak caMo MaloTh MOKJIUBICTh
mocHiKyBatucs i 6aTbku. [louasum Mu i3 abeTKH, ajie CTapiili JAiTH, sSKi
BMIIOTb YUTATH, MOKYTb IPOYUTATH MOJIOAIINM JITAM Ka3Ky, Oiiblie
BI/ITIOBIZIAfOTh HA 3alIUTAHHS, BUBYAIOTH BipIIIi, TO/TI K MOJIO/IIII TiJTBKH
poOyIOTh BUBYATH Ta ITHcaTy Jjitepu. [llopasy pobumo sikech TBopUe
3aB/IaHHA (MAJIOHOK Y CaMOPOOKY), IHKOJIM HAMaraeMocCs IOpyXaTHUCH,
ITOBTOPIOIOYH JIITEPU Ta c10Ba. Ha 3aBepIiieHHs IePIIIOTO ceEMeCTPY MU
migrorysanu CBaro Mukosias Ta PisziBa, /10 IKOTO AiTH MaJIM BUBUUTH BipIiIi,
micHIO mpo Mukosias Ta Koysaaky. Ha me cBATo Mu 3ampocuiu 6aThKiB Ta
ZIPy3iB, 1 BOHO IEPETBOPHUIIOCS HA BEJIUKY HATOJy /I/Is1 YKPAIHIIIB
®penepikToHa 3i0paTucsa pa3oM, BiICBATKYBATH CBATA, MOCTyXaTH HAIITAX
ZliTEN, TOMY IIe CBATO OyJIO BaXKJIMBOIO IOIEI0 HE TUIBKH JJIsI HAIIIO1 IITKOJIH,
a i a1 rpoMaau micra. [IppeMHO 6aYUTH, KOJIH JIITH PAAil0Th, BUBYAIOTh
IIIOCh HOBE, K CBITATHCA IIiKaBICTIO iXHi 04i. BTiM, BOHH, 3BiCHO 3K, OiJIbIIIe
JI06IATh PO3BAXKATUCS, aHIXK JIOKJIQJIATH 3YCHJIb 1 OTAHOBYBATH MOBY.
JlesIKUM JITSM HOKH IO BXKKO CITLTKYBATUCA YKPAiHCHKOIO, IEKOMY BasKKO
BUBYUTH BipIII, TOMY JIOBOJIUITHCS BUTA/IyBaTH Pi3HiI GOPMU CTUMYJTIOBAHHS
IXHBOTO iHTEpECYy, HAIPUKJIA/] CMavyHa IlepeKycKa HallpUKiHIl ypoky. ['aiato,
Ile 3aKOHOMIPHO, 1110 3apa3 MU, 6aTbKU U BUUTeJIi, HAalOLIbllle PpO3yMiEMO
CEHC iCHyBaHHS IIIKOJIM Ta TIIUMOCS HEIO, ajie CIO/IiBAEMOCS, IO 3 YaCOM
JUITH TEX OIIHATH MOXKJIUBICTD CITIJIKYBaTHUCS 3 POBECHUKAMU, /I SIKUX
pizHa MOBa — yKpalHChKa.

3BICHO, € TIEBHI TPYAHOIII B iCHYBaHHI IIIKOJIU, SKi [IOKU HE 3/Ial0ThCS HAM
He3/I0JIAHHUMU, aJIe XOTUIOCS 6 MUCTUTH Ha MEPCIEKTUBY 1 CUCTEMHO iX
nosiaTu. f BiKe roBOpHIIa PO HEBEJIMKY KIIBKICTh AiTeH Ta MOTpedy iX
MoTtuByBatu. OKpiM TOTO, Ile (PiHAHCOBI MUTAHHS: HA JAHUH Yac y HaC HEMA€E
’)KOZIHO1 piHAHCOBOI MIATPUMKHU, BUUTEJII ITPALIOIOTH IK BOJIOHTEPH, a Ti
KOIIITH, fKI CIUIaYyIOTh OAThKY 32 HABYAHHSA, € HE3BHAUYHUMU 1 OyZyTh UTH Ha
OILIaTy OPEH/I! IPUMIIIEHHS, YaCTKOBO Ha IPOBE/IEHHSA CBAT. Mu
HaMaraeMocs 3poOUTHU HaBYAHHSA JOCTYITHUM, 1100 KOIITH He 3yITHUHAIN
0aTbKiB, ajie HaBiTh JIJIs1 TPOBEJIEHHS CBAT HAM IMOTPiOHI J0AAaTKOBI pecypcH,
1 U1 IbOTO, MaOyTh, ITOTPIOHO MTPOBOAUTHU 3aX0/IU 31 300PY KOIIITIB,
3HAXOAUTH 0JIarOAIMHUKIB, IPAIIOBATH 3 TPOMAJIOI0 MicTa. Y MeHe HeEMae
BEJIMKOTO IOCBiJTy B I1ili cdepi, ToMy Oyay Ay»Ke BAAYHA BCIM, XTO 3aX0Ue
JIaTH TIOPay YU MOALIATHCA BiAToBiIHUM focBizoM (vd.olena@gmail.com).
3i cBoro 60Ky, i3 3a7J0BOJIEHHAM IOIIIOCS JIOCBIJIOM i3 TUMU, XTO IIIe TITbKH
00MipKOBY€E MOXKJIUBICTh CTBOPEHHS YKPATHCHKOI IIKOJIU B IXHBOMY MICTi.

Onena BroBuna (®peniepikToH)
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YkpaiHChKa ifies €JHa€ J1oae y BCbOMY CBITI

Buxoeants 2i0H020 yxpaiHus, ocobucmocmi, axa yceioomarosamume
O0CHOB8Y ma 8aay YKpaiHCbKux yiHHocmetl i mamume 6ax#cavHs
diaumucs HUMu 31 c8IMOM, € HEeNPOCMUM NPAZHEHHAM HUMANO01
Klabkocmi bamwvkis 8 diacnopax ma 2pomadax no 6ciit 3eMHiil Kyal.

B AGy-/1a6i Ha 3ycTpiuax rpoMajiy 3aIlikaBJIeHHs B OpraHizairii
YKPaiHCHKOI IIKOJIM BUXI/THOTO JTHS I0YAJIN BUCJIOBJIIOBATHCS IIIE Y
nmayekomy 2015 poiti. Tozi Mmaiizke oapasy BAaaoch 3i6patu
JOCBITYEHUX TAIAHOBUTHUX BUUTEIB-OAHOAYMITB. OHAK, IIOCTaIA
mpobJieMa BiZICYTHOCTI SIKiCHOTO, O€3KOIIITOBHOTO 1 PEJTITIHO
HEUTPaJILHOTO IpuMileHHs (6€3KOIITOBHOTO, 60 OyAb-sAKi 300pu
komTiB B OAE MatoTe OyTH JieraizoBaHi, a mpoueaypu oimiiHol
peectpartii HempuOYTKOBO1 OpraHizallii iIHO3eMIIsIMU Ha TEPUTOPIl
OinBITIOCTI emMipaTiB Hapa3i HeMae, TOXK TpoMaia Aie y popmati
BEJIMKOI TPYIIH JIPY3iB, JOTPUMYIOUHCH BiZIIIOBITHOTO
3aKOHO/IABCTBA; PEJIITIHHO HEUTPAJIbHOTO, BPAaXOBYIOUH
pizHOMaHiTTA yKpaiHnmiB B EmipaTax). Tozi po3mnoyanuch TpuBasti
MIOIIYKH. | B 2019 poI1i HaM BJIaJIOCA JOMOBUTHUCS 3 OJTHIEIO 3
HaMKpaIIuX Ta HAWIOPOXKUKX MK y cTosuili EmipatiB—American
Community School of Abu Dhabi—npo moTuxHeBe BUKOpUCTaHHS
iX MOBHICTIO 06J1a/THAHUX i MPUCTOCOBAHUX /11 MAKCHMAJIBHO
SIKICHOTO, e(peKTHBHOTO, Cy4aCHOTO, 37J0POBOTO i 6€31EeTHOTr0
HaBYaHHSA MIPUMIIIEHD , AKi HAM HaJ]aJId ITOBHICTIO OE3KOIIITOBHO ITi/T
racsioMm “American Community for the Ukrainian Community”.

Toxk 9 6epe3Hs 2019 POKY, Y /Iy’Ke CUMBOJIIYHY /1aTy, YKpaiHChKa
rpoMaJichKa pijiHa IIIKOJIa BiIKpWUJIa cBOi Bepi B AOy-/1abi. 3a

pe3yJIbTaTaMu roJIOCYyBaHHS y TPOMAa/Ii OLIBIIICTIO ToI0CiB OyJ10 0OpaHO

MAaKCHUMaJIbHO 3PYYHUH /15 OLIBINIOCTI POIUH HAaBYAIBHUH JIEHD:
cy60Ty. MU po3noyrnHaay HaBYaHHA 13 3-Ma BUUTEISIMHU, 3apa3 JKe
MAaEMO B KOJIEKTHUBI 10 Iearoris: K ocib i3 meaarorivHo0 OCBITOIO 1
cTakeM poOOTH aXK 10 25 POKIB, TaK 1 paHTACTUYHUX JIIO/IeH 13
HenpodiIbHUM I0CBIZIOM Ta BeJTHUE3HUM OaKaHHAM | HABUYKAMU, SKi
MIOCTIMHO B/IOCKOHATIOIOTHCA, €DEKTUBHO IHTETPYIOUUCH Y CILIaB
(axiBIiiB 3 yKpaiHCHKOI, 3aKOP/IOHHOI 1 eMipaTCchKoi IIKI. MoMeHTOM,
AKUHI BUKJIMKAE HANOLIbIIE 3aX0IUIEHHA HAIIIOI0 KOMAH/IO0 1 B MEHe, 1
B 0aTBKiB, 1 B 6araThox JIIO/el 3arajaoM, € Te, IO BCi Hallli BUMTEJT -
BOJIOHTEPH, MPAIIOIOTH A0COJIIOTHO OE3KOIITOBHO, IOKJIAIAI0UN
HEAMOBIPHUX 3YCHJIb, JIJIAYHCH CBOIM YHIKQJIBHUM JIOCBiJIOM Ta
KpeaTuBoM, 00’€JHaHI CIIJIBHUMHU METOIO Ta IIHHOCTSMH.

Bci aiTi notpebyoTh 0COOUCTICHO-30PIEHTOBAHOTO MiJIXOY,
BPaxoOBYIOUH i BiK, 1 BloJi00aHHs, 1 B1acHi 0co0siuBocTi. Takox feski -
HapOKeHi B YKpaiHi Ta BUIbHO PO3MOBJIAIOTH YKPAiHCHKOIO MOBOIO,
JiesIKi - CIIUIKYIOThCS YKPAiHCHKOIO JIMITIE YaCTKOBO 1 B PO/IVHI, a JIesKi -
CITUIKYIOThCS YKPAIHCHKOIO JIMIIIE YaCTKOBO 1 B POJIYHI, a JiesIKi B3araJri
MIOBHICTIO - QHTJIO- UM POCiiichKOMOBHI. T0Ok BU3HAUAJIbBHUM CTa€
BUKOPUCTAHHSA BUUTEJSIMHU 1HAUBIyJTbHUX METOHK IIi/T Yac
ITiZITOTOBKY 3aHATH Ta HABITh pO3p0o0Ka /ISl yUHIB IEPCOHATBHUX
3aB/IaHb.

(Continued on page 22)

March 9th, 2019 —the
Ukrainian Saturday school in
Abu Dhabi opened its doors to
students. Presently, 39 chil-
dren, aged 3-13 years, attend
the school. All the teachers
are volunteers— educational-
ists with more than 25 years
of teaching experience as well
as people with no back-
ground in education but with
a strong desire to contribute
to the development and sus-
tainability of the Ukrainian
language in the UAE.
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(Continued from page 21)

Y po60Ti 3 MEHIIIIMU JITHMU 3BEPTAETHCS yBara Ha PO3BUTOK
CEHCOPUKH 1 MUCJIEHHS, BAKOPUCTOBYETHCSA ITPUHITUAII PO3BUTKY
y BUIBbHIH Tpi. YUHI MpamoioTh 3 MCKOM, CiJIJTIO, BOJIOIO,
VIMHOIO 1 IHIITMMU MaTepiajiaMu. Y cepesiHiX Ta CTapIIux
KJIacaX KOKeH YPOK MOOy/TOBaHU 3 BUKOPUCTAHHAM
IHTepaKTUBHUX METOIB: AITH IPALIOIOTh y Mlapax, rpymnax,
CTBOPIOIOTBH MPOEKTH, KOJIAXKi, IUCKYTYI0Th. OCOOINBO yUuH1
MIOJTIO0IAIOTH TeaTpasTi3ariil ¥ poIboBi irpu.

TBopue 3aBaHHA - 000B’AI3KOBA YACTUHA HABYAIBHOTO JIHS,
aJiPKe came TBOPYICTb I03BOJISIE IUTHHI PO3KPUTH CBIil
MIOTEHIIIJT, JIETKO 3aCBOITU HOBI 3HAHHSA, OTPUMATH HABUUKU
CIIJIKYBaHHS PiJTHOI0 MOBOIO 3 OJTHOJIITKAMH, CTBOPUTH TApHUU
HACTPIiH, 110, K Pe3yJIbTaT, POPMYyE HaBUAIHHY MOTHBAIIIIO Ta OaKaHHA MPUNTH Y IIKOJTY. 3HAYHA YaCTUHA

HaBYaHHSA ITPOBOIUTHCS KPi3h MPU3MY BU3HAUHUX YKPAIHChKUX ICTOPUYHUX /AT i
TIOZiH Ta JKUTTEBOTO JOCBiy BUIATHUX 0COOMCTOCTEH.

BazoBy posib B poOOTi KON 3aiMalOTh OATHKH, AKI MIOCTIHHO MiITPUMYIOTh
HaBYIBHUU IIPOIIEC, AUIATHCSA BJIACHUMH i/IesIMH Ta 3aBK/AH IIUPO Bi/ITYKYIOThCA Ha
MIPOXaHHSA 1 BYNUTEJIIB, 1 OZHI OJTHIX, HATTPUKJIAJT, KON OTPIOHO OpraHi3yBaTH
CrisibHe IpUOYTTSA HA HABYAHHS JIiTEN.

JloZ1aTKOBO /10 HABYAJIPHOTO MIPOIIECy Hallll YIHI 6epyTh aKTUBHY YYaCThb Y KUTTL
TPOMAJIN: I0JIyJaI0ThCsA 10 MalicTep-KJIaciB, KIHOIOKA31B, 3yCTpiyel, CIIiIbHOMY
BiJI3Ha4YaHHI I'POMa/I0I0 OCHOBHUX CBAT, HAIIPUKJIA/l, BUKOHYBAJIU POJIi ¥
[IHOTOPIYHOMY BEJIUKOMY Pi3ABSIHOMY BEPTEIIL, i€ IIOTOPIY CIIiBaJIk HaBITh CBOIO
BJIACHY OKPEMY JIUTAYY KOJIAIKY, IUIIYTh JIUCTU Ta BUTOTOBJIAIOTD OJIAPYHKH JJIs
YKpaiHChKUX BiCbKOBUX. Tak0k MPOTATOM POKY MU IIPOBOJIVJIN 3aHATTA y popmari
“Beciga 3 mopocyiM”, KOJIU YCHIITHI YKpaiHIii, AKi mpoxxuBaioTh B OAE, ginucs 3
TITBMH Ta iX 6aThKaMU BJIACHIMH ITOPAZIaMU Ta ceKpeTamMu. BoceHu 11 MIKTbHOI
POAVHU MPE3EeHTYBajIa CBOI0 HOBY KHIKKY 1 MyJIBTHK Ta BJIAIITYBaJsia aBTorpad-
ceciro yKpaiHChKa MUCbMEHHHUIA-Ka3KkoTepaneBT InHa Kypuiio.

Hapasi Ykpaincpka rpoma/icbka pijiHa 1mkosia B AGy-/labi 3aBepiiye mpouec
CTaHOBJIEHHA: BiANLIIOBYIOThCA OpraHi3amiiiHi IpoIec, BUBHAYAITHCSA MiAX0IU
MOCTiHiHOTO NpOodecitHOrO PO3BUTKY BUUTEIIB, PO3PO0JIAIOTHCA JOBIOCTPOKOBI

Our students ac-
tively participate
in the life of our
community. They
attend master-
classes, movie
nights, meetings
with guests from
Ukraine, partici-
pate in community
celebrations. For
example, this year
they took part in
Christmas ‘vertep’,
where they sang
’koliadky’.

IJ1aHU. Beslnke 3HaUYeHHSA B ITUX MOMEHTAaX MAIOTh OTPUMYBaHA HAMH Mi’KHapOZHA MiITPUMKA Ta JOCBiJ.
Hapasi Hait6ibIy 6e3IiHHY I0ITOMOTY YKpaiHChKa rPoMaZichKa pifiHa 1mkosa B AGy-/1abi oTpumye Bix
rosioBu CBiToBoi KoopnHamniiHoi BuxoBHo-OcBiTHBROI Pasi CBiToBOTO KOHI'pecy YkpainmiB mani OxcaHu
JleBunpKO1 Ta YKpaiHChKOI IIK0Iu iMeHi mutponosiuta Ajipes [llentunpkoro B8 Moupeaiti (KBebek,
Kanaza). 3 0CcTaHHBOIO MU TAKOK PO3IOYAIIH CIIJIBHUN BEJIMKUH YIHIBCHKUU MTPOEKT, TOKJIMKAHUHA CTEPTH
KOP/IOHU Ta MOTHBYBATH CIIUIKYBaHHS Mi>K YKPaIHIISIMH 32

THCAYI KiJTOMETPiB.

KitouoBuMu y po60Ti YKpaiHChKO1 IPOMAaZIChKOI PiJIHOIL IITKOJIU B
AOy-/1abi € OCHOBHI IIIHHOCTI: TPO30PICTh, BIIKPUTICTD, AKICTb,
MpiopuTeTHA pobOTa JIJIsI TPOMAJIH i IiTel Ta mupa i cBizoma
JI060B 10 Yipainu. [lepekoHaHi: Takuil GyHIaMEHT CTaHe

3aIOPYKOI0 BEJIMKOTO CIIJIBHOTO YCITIXY.

13 Had3euuaiinor 80AUHICMIO 00 KOMHCHO20 YHHS, 8HUUIMENS,
b6amvkie ma mux, xmo donomazae i nNi0oMpumye YxkpaiHcoxy
epomadcvky pioHy wkony 8 Aby-/labi,

Koopdunamop Yxpaincvkoi epomadu €ezeniii CemeHos
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Global Highlights: Turkey

"Beuopu Ha XyTOpi Oiyia /lukaHbku" B TypenbKii AHTAJTI1

The Ukrainian Community in Antaliya, Turkey, lead by the
head of the Ukrainian National Artistic Association Olesya
Mercan staged a performance based on Evenings on a Farm
Near Dykanka, a well-known literary work of Mykola Gogol.
This is not the first performance of this literary work staged
by the Ukrainians in Antaliya. The previous performance
took place in December 2018, and was well-received by the
Ukrainian community and widely reported in Turkish mass

"IIpo Hac, ykparHuie, Ka)cymbv, Wo Mu K moit
oyp'an - de nociew, mam i npopocme. B
AHmanii Mu He MiAbKU NpopocaU, a 6UPOCaU,
3ayeiau ma we it 100U npuHecau.
Cb0200HIWHA NOCMAHOBKA MY3UUHOT
sucmasu "Beuopu Ha xymopi 6iaan Jukanvru”
1 e Hallkpawum 1 HAlldooGPTWUM NA00OM Npayi
Hawoil 2pomadu "YkpaiHcbke KYabmypHo-
Mucmeuysvke 00'eOHanHa", po3noegidae naHi
Oaecs. I 0odae 3ay8arceHHs, W0 NOACHIOE CEHC
2pomadcvkoi ma KyasmypHoi disavHocmi
ykpaincovkoi diacnopu: "Hixmo 3 Hac kKoaucsy i
He 3002adyeascs, Wo 8 MalldoymHbomy, 0ech
aic 3a 08oMa mopamu, opamume
0e3nocepedHbO yuacms y sucmaei 3a
pomanom M.B.I'o2oaa "Hiu neped Pizogom".
Cnocmepizaiouu 3a mum, Ak aKkimopu zpaau
ceol poai, a 3po3ymina, wWo Kpim 2pu
npodgecionanie ma amamopis, € uje o0Ha
Kamezopia apmucmie - mi, o 2parnms
cepuem. Y pummi 210606i, menaomu i 0oopa,
AK HA 00HOMY JuXxaHi, came MaKk MON}CHA
oxapexmepe3ysamu cbo200HIWMHIU aucmyn.
3Hauumw, 6ce-maxu, He OYp 'AH Mu, a
doopommue 3epHo. /[akyro ecim, xmo Hazadae
Cb0200H1 NPo pidHi domieku, 3anax PizdesaHozo
CHi2Yy 1 8eaud YKparHcbKol kKyasmypu'.

Oaeca Mepxau

JDicepeno: https://cutt.ly/vrTgMoY
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News From Ukraine: “JInuemMm o imruHm”’

JecAaTUJIiTTA BIPOBA/KeHHA IPUHIUIIIB, AKI JIArIM B 0cHOBY HOBO1 yKpaiHCHhKOI IIKOJIH

Oxcana BunHuipka-OcummoBua — aBTOpKa MeTOLy
0COOHCTICHO-OPIEHTOBAHOTO HaBUYaHHA “JIuiieM /10
JIUTHUHY , 32 TKUM IIPAIIOI0Th YMMAaJIO IMKUT JIbBOBA.
Lleit MeTO/ CITUPAETHCS BUKITIOUHO

Ha HAyKOBI J]aHi, pe3yIbTaTh

JOCJIIKEeHb 1 Ma€e Ha MeTl

MaKCHMaJIbHO PO3BUHYTH

MOTEHIIiaI KOKHOI AuTHHU. Ha

MPAKTHIIL Ile 03HAYAE, 110 AITH

MaJIo CHISITh 3a ITapTaMH, a

TIOCJTIKYIOTH CBIT JIoBKOJ1a. Majo

BiZIIIOBiZIarOTh O1LJIS JOIIIKH, a

OaraTo mpamoiTh y Tpymnax Ta

napax. He 3a3y6piooTh

iHpopMariiio, a crocTepiraroTh Ta

QHAJTIBYIOTh HA IHTErPOBAHUX

ypokax. He uuTaioTh 0JTHOYaCHO

SIKYCh OZTHY KHUKKY, & CAMOCTIHTHO

0OHUPAIOTh TEKCT IS

O3HAWOMJIEHHS.

Take HaBuaHHA y JIbBOBI

BIIPOBAJKYETHCS II[€ 3 9O-X POKIB.

3apa3 y:Ke € BUITyCKHUKH IIKiJ,

AKUX OMUHYJIU IPUMYCOBI

“BiCTymmuTH Bi KJTITUHKHY 3J1iBa”

Ta “cuau piBHO i THXO”. 3TiTHO

IIOT'O MEeTO/1y, IIPOIIeC 3ayUyBaHHA

— MapHa Tparta Jacy, 60 IUTHHA B IIECTU- YU
CEMUPIYHOMY BiIli HE 3/TaTHA OCMUCIIUTH IIe
moHATTA. [lepiraukiB Tpeba BUNTH MaTEMATHKH 32
ZIOTIOMOTOIO JITYMJILHOTO MaTepiany. BoHu MaioTh
06avYnuTH IpeIMET, OJIIYUTH, 300pa3uTy nobaueHe
MAaJTIOHKOM, a B3Ke ITiCJIsA — 3amucaTu udporo (Tak
3BaHe “CIIBBIIHOCHE PO3YMIiHHS~ 3aMiCTh 3BUYHOTO
“IHCTpYMEHTAJIBHOTO”).

Ha e Bka3yroTh HayKOBI JOCJTI/I>KEHHS, sIKi BUBYAE i
a"aiizye Okcana Bunaunpka-lOcunoBud. /lecaTku
BQYKJIMBUX JIAHUX Ta €KCIIEPUMEHTIB 13 BUCHOBKAMU
(meski 3 HUX HUHI BKe HE IPOBOJISITh 3 ETHYHUX
MipKyBaHb) OIHMCAaHi B il TOCIOHUKY /17151 BUNTEJIIB
ITOYaTKOBOI KON “JIUIEM 10 IUTHHH , AKUI 3apas
Maiike Bech y Biikputomy aoctyti (JIitonue, 2005).

Haykosgi dakTu, onvcaHi B KHUKIT, IaI0Th
OPIEHTHPU 7SI POOOTH 1 MOSICHIOIOTD, K
PO3BUBAETHCA MOBJIEHHSI Ta CIIPUUMAHHSA HA CITyX y
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JiTel, IK BOHU BUATbCA YUTATHU 1 ITHMcaTH, AK Ha Iie
BIUIMBAE CTaBJIEHHS BUMTEJIS /IO YYHIB Ta 6araTto
iHII0TO. /IaHi CyIIPOBOIKYIOTHCS ITOPAZIAMU MO0

MIPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHSA
iHdopMariii, 3aCTOCyBaHHS YUHHUX
Jlep>KaBHUX CTaHAAPTIB Ta IPOrpam,
dopmaramu oriHIOBaHHA Ta
POBMIOBIAAAMY BUNUTETiB-IIPAKTHKIB,
a TaKO’K MUTAHHAMU JJ1s IUCKYCIi.

et TOCIOHUK — pe3yIbTaT
CIIbHOI mpari maxi OkcaHu 3
YUHUTEISAMH, SIKi BIPOBAJKYBaJIU
HOBI IpuHIUIH poboTtu. Kpim Toro,
1le — iHTerparis ycIinrHoro
KaHa/IChKOTO JIOCBiTy B YKpaiHi,
Ak Bunannpka-lOcunosuu
IIPUBHECJIA CIO/IH I B QO-X POKaX.
Kauaaisam € YuM DUIIaTHCA: IXHS
KpaiHa — o/iHa 3 JIiiepiB
MIi>KHApPO/THOTO MTOPiBHAIBHOTO
nocuimxenas PISA. MicTkoM Mix
KaHaJICbKOIO Ta YKPaIHCHKOIO
ocsiToro Toai crasia OxkcaHa
Bunnunpka-lOcunosuy, sika cama
cebe HazuBae “curriculum develop-
er” (po3pobHurs nmporpam). Ha
3aIlIUTaHHA, CKJIBKM KaHAIChKOTO

JIocBiay B ii MaTepiasax, BiZIIOBia€ KOPOTKO:

Jxepeto: https://cutt.ly/IrRGjag

*BibIIe PO MPOEKT y HAIIMX HACTYITHUX BUITyCKaX
OrosieTeHs.

Gsana Wynnyckyj-Yusypovych ls\

the author of the “Facing the Child”
method. For students this method
means less answering “at the board”
and more group work. They do not
memorise information, instead they
observe and analyze. They do not all
read one and the same book, but

choose a text for reading themsehy



https://www.lycem-do-dytyny.com/pidruchnyk
https://www.lycem-do-dytyny.com/rozvytok-movy-praktyka/
https://www.lycem-do-dytyny.com/rozvytok-movy-praktyka/
https://nus.org.ua/tags/197/

News From Ukraine: Language Law

«Ciyra Hapoay» BHEC/JIH Ha PO3IJIAJ CKaCyBaHHA 3aKOHY IPO JIEPKABHY MOBY

Jlo mapsamMmeHTy YKpalHU BUHECEHO HA PO3TJISA/T
3aKOHOTPOEKT, AKUM IepeZI0AYaETHCA CKACYBaHHA 3aKOHY
«ITpo 3abe3neueHHs QYHKITIOHYBaHHS YKPAIHCHKOI MOBH SIK
Jlep>KaBHO1». Takuil 3aKOHOIIPOEKT Te€pPeiaB y MapJaMeHT
JlellyTat Biji mpoBsagHoi mapTii «Ciryra Hapoay» Makcum
By»xaHcbkuii. I HammucaB mpo 11e y cBoeMy Telegram-kanari.
BkasyeTtbcst, 110 « MOBHHUI 3aKOH» ITOTPIOHO BBAKATH TAKUM,
1[0 BTPATHB YHMHHICTh «Ha 6231 HOBOBHUSABJIEHUX 0OCTaBHUH,
3Bakalouu Ha pimeHHA Beneriancpkoi Komicii». IIpu npomy
BiH 3as1BUB, 110 1€l 3aKOH Ha4eOTO CIIPSAMOBAHUN Ha
JIUCKPUMIHAIIII0 HOCIIB iHIIIMX MOB 1, IIepeJIOBCIM, POCIAIChKOI MOBH. B/IBIN TOTO, 3aB/Ia€ MIKOIU JePKaBi,
MIPUHUKYE YKPATHOMOBHY JIITEPATYPY Ta BUIIITOBXYE TPOMAaJIsiH.AJIe IPH ITbOMY BiH JI0/1a€, IO ILJIAHYETHCS
PO3po0Ka IKOTOCh HOBOTO 3aKOHY IIPO JIEp:KaBHY MOBY, sIKHI Oy/le BpaxOByBaTH iHTEPECH iHIITOMOBHUX
rpomajisiH YKpainu. I BiH He Oy/ie, SIK 1el, «IPUHIKYBATH IPaBa» THX, XTO HE € YKPAIHOMOBHHUM.

Harazaemo, mo 9 rpyaus, npesuieHT Pocii Bosiogumup IlyTiH Ha 3ycTpidi y «HOpMaH/icbkoMy dopMarti»
TaKO>X TOBOPUB IIPO 3aXHCT POCIKCHKOMOBHHX TPOMAJISH B YKpaiHi. I 3asgBUB, 1110 YKPATHCHKHUI 3aKOH PO
Jlep>KaBHy MOBY, HAaBUaHHA B YKPAIHChKUX 3aKJIa/IaX Ha YKPAIHCHKiM MOBI TOI0, HelpuiyctuMo. I Pocia
Oyzie MPOIOBKYBaTH 3aXUIIATH IIpaBa JII0JIeH, sIKi pO3MOBJISIOTh POCIHCHKOIO.

JDicepeno: https://cutt.ly/arnnCjn

KaOmiH npu3HaYuB YIIOBHOBAKEHOTO 13 3aXHCTy YKPaiHChKOI MOBHU

27 ucronasa, Kabiner MinicTpis
3aTBEP/IUB Ha TOCAy
YIIOBHOBAKEHOTO i3 3aXHUCTy
yKpaiHChKOi MOBU TeTsaHy
MoHaxoBy. 3acifaHHs ypsay
Oys0 3akpurte. [Ipo mpu3HaUeHHs
MoHax0B01 ITIOBiZIOMUB Ha

CBOIH (hercOyK-

CTOPIHIIl HAPOHUM JIETyTaT BiJl
“EBponenCchKOi COoJTiTapHOCTi”
Onexciit ['oHuapeHKo.

Terssna MoHaxoBa — JOKTOP
(dinosorivHux HayK, 3aBi/lyBauka
kadenpu JKypHaJTiCTUKU
YopHOMOPCHKOTO HAI[IOHAJIBHOTO
yHiBepcurerty im. ITerpa Moruu.
€ aBTOpOM MOHA/, 40 HAYKOBUX
my06JTikanii, 30KpeMa TpboX
nocibHuKiB i3 rpudom MOHY,
MoHorpadii “HapogHunrso,
MOJZIEPHI3M 1 IOCTMO/IEPHI3M Y
JiHreicrumi”.
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Ii kagumaTypy Ha o3Iz ypsAy
BHeCJI0 MiHICTEPCTBO KyJIbTYPH,
MOJIO/I Ta CropTy. [HIITY
KaHJWJaTy, Ky 110/1aB oMOy/icCMaH,
— Tapaca KpemeHns, crriBaBTOpa
3akoHy «IIpo 3abe3neyeHHs
(yHKITIOHYBaHHSA YKPAIHCHKOI
MOBH fIK JIEP?KABHOI» — ypsA/Jl He
MiITPIMAaB.

18 sicTomnama HU3Ka BiJOMUX
HAYKOBIIIiB i TPOMAaJICBKHUX

JISTYIB 3aKJIUKAJIU TPU3HAYNUTH HA
I10Cca/ly MOBHOTO OMOYyZiICMaHa
Tapaca KpemeHns.

VY 3BepHEHHI HIITOCH:

He matrouu Hivo2o npomu naui
Monaxoeoi sk 1100uHU, MU PA30OM
3 mum 3myuieHi Hazadamu: 3aKOH
nepedbauae npu3Ha4eHH HA U0
nocady kaxoudama, kUil «mae
doceid npasosaxucHoi disabHocmi
abo docsio disabHocmi 13 3axucmy

depoicasHoi mosu ma 30amuuil 3a
ceoimu 01108UMU T MOPAALHUMU
AKOCMAMU, OCBIMHIM 1
npogeciiiHum pigHAMU
B8UKOHYBamu 8i0nogidHi nocadosi
00608’3KU».

O0nax minicmp BopodsHcvkuil
810KUHY8 NOOAH! Ha 11020 po32150
xaHoudamypu arodeil, ki
CUCTMEeMHO 11 YCNIWHO 3axuwant
YKPAaiHCbKY MO8Y, 1 NPONOHYE
Hamomicms A100UHY, AKA He
8103HaUUAACS HCOOHUMU
nybATYHUMU O1IMU 3 NIOMPUMKU
3aKOHY NPO 0epiHcasHy MO8y Ul
3axucmy MOBHUX Npas YKpaiHyis.
Taxuil Kpox MIHICMPA 8aHCKO
PO3UTHUIMU THAKWe IK NPA2HEHHS
Hi8e.1108aMu poab 1 3HAUEHHS
iHemumymy YnoeHoeaxceHo20.

JDicepeno: https://cutt.ly/
JrnmFDA


https://donpatriot.news/holovne-pro-rezultaty-zustrichi-u-normandskomu-formati
https://language-policy.info/2019/11/pryznachyty-hidnoho-upovnovazhenoho-iz-zahystu-ukrajinskoji-movy-zvernennya/
https://language-policy.info/2019/11/pryznachyty-hidnoho-upovnovazhenoho-iz-zahystu-ukrajinskoji-movy-zvernennya/
https://www.facebook.com/alexeygoncharenko/posts/2714537888585431
https://www.facebook.com/alexeygoncharenko/posts/2714537888585431

News From Ukraine: Language Law

Council Of Europe's Experts Criticize Ukrainian Language Law

The Council of Europe’s constitutional experts have
criticized controversial language legislation adopted
in Ukraine earlier this year and previous regulations
regarding educational institutions signed into law by
the country's previous president, Petro Poroshenko.

The so-called Venice Commission on December

6 said it specifically took issue with what it sees as an
extremely short transition period for the converting
of Russian-language schools into Ukrainian-
language institutions. The commission also said it
considers quotas for minority languages in radio and
TV programs to be unbalanced.

"To avoid the language issue becoming a source of
inter-ethnic tensions within Ukraine, it is of crucial
importance to achieve an appropriate balance in its
language policy," the commission said. "The authori-
ties have so far failed to do so."

The State Language Law, which went into effect on
July 16, declares that Ukrainian is "the only official
state language" in the country. It adds that
"attempts" to introduce other languages as the state
language would be considered an effort to "forcibly
change the constitutional order." Poroshenko signed
the bill into law days before he left office following
his electoral defeat to rival Volodymyr Zelenskiy.

Previous legislation, signed by Poroshenko in Sep-
tember 2017, made Ukrainian the required language
of study in state schools from the fifth grade on. The
bill did not outlaw instruction in other languages,
allowing students to learn their native languages as a
separate subject.

Ukrainian speakers argue that the prominence of
Russia is a legacy of the Soviet era that undermines
Ukraine's identity and cite efforts to suppress the
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Ukrainian language during communist times.
Ukrainian is the native language of some 67 percent
of Ukraine's almost 45 million population, while
Russian is the native language of almost 30 percent.
Russian is spoken mostly in urban areas. Almost 3
percent of Ukraine's inhabitants are native speakers
of other languages.

The Venice Commission noted that the transitional
period for the implementation of an education law
has been extended from September 1, 2020, to Sep-
tember 1, 2023, "but only for students whose native
language is an EU language, and not for those with
other native languages, including Russian."

"In view of the particular place of the Russian lan-
guage in Ukraine, as well as the oppression of the
Ukrainian language in the past, the Venice Commis-
sion fully understands the need to promote the use of
Ukrainian as the state language," it said.

“It is, therefore, commendable that the State Lan-
guage Law provides for positive measures to this end
by obliging the state to provide each citizen of
Ukraine with an opportunity to master the language
through the educational system, to organize free lan-
guage courses, and to promote access to films and
other cultural products in Ukrainian."

However, it stated the need for "balance" and urged
Ukraine to consider postponing implementation of
State Language Law provisions already in effect until
a Minorities Law can be enacted to protect other lan-
guages.

Separately, Hungary's foreign minister on December
4 said Budapest would block Ukraine's membership
in NATO until Kyiv restored the rights that ethnic
Hungarians had before the September 2017 language
law went into effect.

Ukraine, under Zelenskiy, has vowed to continue
"wide-ranging reforms” that are anchored in Europe-
an democracies, including the "respect for minority
rights."

Source: https://cutt.ly/ArnQoOT

More on Venice Commission recommendations:
https://cutt.ly/arnWolLd

https://www.pravda.com.ua/news/2017/12/11/7165179/
https://cutt.ly/ernWgVD



https://www.nato.int/cps/en/natohq/official_texts_170408.htm
https://www.nato.int/cps/en/natohq/official_texts_170408.htm
https://www.pravda.com.ua/news/2017/12/11/7165179/
https://search.coe.int/directorate_of_communications/Pages/result_details.aspx?ObjectId=09000016809933ef
https://search.coe.int/directorate_of_communications/Pages/result_details.aspx?ObjectId=09000016809933ef
https://www.rferl.org/a/ukrainian-poroshenko-signs-controversial-language-bill-into-law/28757195.html
https://www.rferl.org/a/ukrainian-poroshenko-signs-controversial-language-bill-into-law/28757195.html

News From Ukraine: Language Law

Russian-Language Schools to Switch to Ukrainian

Teachers who work

in Russian-language schools
will be required to take pro-
fessional development
courses in order to switch to
Ukrainian as the working
language. Anna Novosad,
Ukraine's Minister of Edu-
cation and Science reported
that as quoted by

the Interfax-Ukraine news
agency.

"We're getting ready to switch
the schools that employed Rus-
sian language to Ukrainian since
September (in the fifth grade).
At that, Russian language and
literature will still be available.
Besides, there are options for

optional courses and out-of-
school activities. And Ukrainian
will remain in the
junior grades", No-
vosad said.

"As a matter of fact,
training teachers is
more important to
us so that they were

YaureJi 3
POCIICbKOMOBHHUX
HIKLT IPOUAYTH
KypCH MiABUIIEHHA
kBastigikarii 3
YKpaiHChKOI MOBH.

ready to teach in Ukrainian and
improve their skills. We'll make
separate extension courses for
them, and a summer school, so
that they could improve their
Ukrainian", she concluded.

The Russian-language schools
are supposed to switch to
Ukrainian in September 2020.

The Minister added that teach-
ers and school students would
undergo an adapta-
tion period; educa-
tion programs might
need correction, too.

Source: https://
cutt.ly/JrRKgbp

Russia Believes Ukraine's Law on Secondary Education Discriminates

The Russian Foreign Ministry,
evaluating the adoption of a law
on secondary education in
Ukraine, has noted discrimina-
tion against the Russian lan-
guage. The commentary of

the Russian Foreign Minis-

try stated this.

"On January 16, the Verkhovna
Rada of Ukraine adopted the
law “On General Secondary Ed-
ucation.” We regret that, despite
the recommendations of the
Venice Commission of the Coun-
cil of Europe to “ensure the nec-
essary balance” in the language
sphere and the promises of the
Kyiv authorities to fulfill them,
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Russian Language

nothing has actually changed -
Russian, the language in
Ukraine, continues to be sub-
jected to double discrimination,"
the Russian Foreign Ministry
stated this.

Russian diplomats consider the
norm to be unfair under which,
after the 5th grade, Russian-
speaking children will have to
attend at least 80% of their edu-
cation in the state language,
while for minorities who speak
the languages of the European
Union, the time for teaching will
increase gradually - from 20% to
60% until grade 9.

The Russian Foreign Ministry

notes that contrary to the con-
clusion of the Venice Commis-
sion, the Ukrainian authorities
did not consult with representa-
tives of nationalities living in
Ukraine when preparing the law.

Russian diplomats called the
language policy in the field of
education "forced Ukrainianiza-
tion."

As we reported, Russian Presi-
dent Vladimir Putin recently
took a tough stance on protect-
ing the Russian-speaking popu-
lation of Ukraine.

Source: https://cutt.ly/
MrRKcyb



https://112.international/russia/putin-is-ready-to-intervene-in-internal-affairs-of-ukraine-in-radical-way-to-protect-russian-speaking-population-french-media-47172.html
https://112.international/russia/putin-is-ready-to-intervene-in-internal-affairs-of-ukraine-in-radical-way-to-protect-russian-speaking-population-french-media-47172.html
https://112.international/russia/putin-is-ready-to-intervene-in-internal-affairs-of-ukraine-in-radical-way-to-protect-russian-speaking-population-french-media-47172.html
https://112.international/russia/russia-returns-note-of-ukraines-mfa-over-putins-visit-to-crimea-47373.html
https://www.mid.ru/ru/foreign_policy/news/-/asset_publisher/cKNonkJE02Bw/content/id/4001764
https://www.mid.ru/ru/foreign_policy/news/-/asset_publisher/cKNonkJE02Bw/content/id/4001764
https://112.international/politics/russian-foreign-ministry-believes-that-law-of-ukraine-on-secondary-education-discriminates-against-russian-language-47638.html
https://ua.interfax.com.ua/news/general/636418.html
https://ua.interfax.com.ua/news/general/636418.html
https://112.international/politics/over-past-ten-years-number-of-students-in-ukraine-reduced-almost-by-half-minister-of-education-46863.html

News From Ukraine: Language Law

Maii:ke 70% yKpaiHI[IB IPOTH HAJAHHA POCIMIChKIN MOBI cTaTycy JAep:KaBHO1L

Maiixke 70% yKpaiHI[iB BBAKAIOTh, III0 POCIHCHKA
MOBAa Ma€ BiIJIbHO BUKOPHUCTOBYBATUCA Y TPUBATHOMY
’KUTTI, ajle yKpaiHCchKa IOBUHHA 3aJIUIIATHCS
€MHOIO Ziep:kaBHOO. [1po 11e cBiguaTh pe3yibTaTi
onutyBaHHA ®onjty "JlemokpaTuyHi iHimiaTuBH"
im.Iimbka KyuepiBa ta llenTpy PasymkoBa,
IIpe/ICTaBJIEHUX i/l yac npec-KoH@epeHIii Ha TeMy:
"101-1ma piuynuisg CobopHOCTI YKpaiHu: 1110
HalbOUIBIIE 00'€AHYE 1 1110 po3'eaHye yKpaiHmiB". Tak,
OLIBIIICTD YKPAIHIIIB BBAXKAE, 1110 POCIFIChKa MOBa
Ma€ BIJIbHO BUKOPHUCTOBYBATHUCA Y TPUBATHOMY
JKHTTI, ajle yKpaiHChKa 3INIIAETHCA EUHOI0
JIep?KaBHOIO — TaKy JYMKY HOJUIAIOTh 69%
ONUTAHUX, CTATyC POCIiChKOI MOBU AK ODIIIIiHOI B
OKpEeMUX PerioHax YKpaiH! MiITPUMYIOTh 15%, a K
ZIPYTOi 1ep:KaBHOI, IOPA/, 3 YKPalHChKOI0 — 12%.
"[IJoz0 bOrO NUTAHHA TPOMAJICHKA YMKA Ma€
perioHasbHi Bi/IMIHHOCTi: OZJHO3HAYHO 0OCTOIOIOTH
VKPATHCBKY K €UHY JePrKaBHY B 3aXiTHOMY PeTioHi
(92%), ne craryc pocificbkol MOBU K O(illiiiHOI B
OKpEeMUX PerioHax MiITPUMYIOTh JIUIIe 4%, a K
ZIPYTOl Jiep:KaBHOI - MeHIIe 1% ", - HAeThes y Tpec-
peJtizi 3a pe3ysibTaTaMu OIUTYBaHHS.

Tako BKa3aHo, 110 IBHO MEPEBAKAIOTh
MPUXWIBHUKU YKPAiHCHKOI MOBH fIK €JUHOL
Jlep>KaBHOI 1 y IEHTPAJIbHOMY PETioHi - 77%, 3a
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Around 70% of
Ukrainians do not
support the idea of
granting Russian the
status of the official
language in Ukraine.
Its status as a region-
al language in certain
regions is supported
by 15% of respond-
ents, as a second offi-
cial language in
Ukraine—by 12% of
respondents.

CTaTyC POCIMCHKOI K ODIIIHHOI B perioHax taMm - 12%
1 AIK IPYTOI ZIepsKaBHOI - JIUIIIE 4% PECIIOH/EHTIB. Y
MiBJEHHOMY PerioHi cTaTyc pOCiChbKOI MOBH SIK MOBH
MTOBCAK/IEHHOTO CITIJIKYBaHHS, 32 BU3HAHHS
YKPAIHCHKOI fIK €IMHOI IEPKABHOI, MATPUMYE 51%
ONUTAHUX, AK O(]IIiiHOI B IeBHUX perioHax - 27% i
SIK IPYTO1 ZIEP3KaBHOI - 14%. "HaiOu1bI 3HAUYTIIHHA
CTaTyC POCIMCHKOI MOBH HIATPUMYIOTH y CXITHOMY
perioHi, fie Tex mepeBakae MATPUMKA POCIHCHKOI
MOBH SIK MOBH CIIUIKYBaHHSA Y MIOBCAK/IEHHOMY KUTTI
3a BUBHAHHSA YKPAiHCBHKOI K Jiep:KaBHOI, ajie 24%
00CTOIIOTH MOKJIMBICTh POCIHICHKOI MOBH SIK
odiniifHoI B perioHax, a 31% BHCTYIIA€ 3a Te, 100
pocilichka MOBa CTaJIa APYTOIO AEP3KaBHOK", -
3a3HAYaOTh aBTOPH JIOCJTi/I>KEHHS.

3arasibHOHAITIOHAJIBHE JOCITI/IXKEHHS 0YJ10
npoBesieHe ®oHzoM "JleMOKpaTHYHI iHIIiaTHBH"
im.Iimpka KyuepiBa criijibHO 3 COIiOJIOTIYHOIO
cayx6010 IlenTpy PasymkoBa 3 13 1o 18 rpyaHs B
ycix perioHax Ykpainu 3a BUHATKOM Kpumy ta
OKyTIOBaHUX TepuTopiit J[oHenpkoi Ta JIyrancbkoi
obutacteii. Bysio ormuTaHO 2017 PECIIOH/AEHTIB BiKOM
BiJT 18 pokiB. TeopeTnyHa moxubka BUOIPKHU HE

MepeBUIYE 2,3 %6.
JDbicepena: https://cutt.ly/Ern6tXR
https://cutt.ly/Orn6ypt




Looking Back—Professional Development

Dr. Monica Pereiia Shares European Experience in Foreign Language
Teaching with Alberta Educators

October 18-21, 2016 saw ULEC
co-hosting Dr. Monica Perena,
the President of Linguapax, an
international organization dedi-
cated to the protection and pro-
motion of linguistic diversity
worldwide. Dr. Perena, a spe-
cialist in Catalan Philology and
French Studies, currently also
serves as the Deputy Director
of Language and Multilingual-
ism Department in the Minis-
try of Education of Catalonia.
She works on the design, imple-
mentation and supervision of
language policies in the educa-
tion system of the Catalonia
province. We were fortunate to
have Dr. Perefia share her exten-
sive experience in language
teaching, teacher training, and
the development of language
programs, and learning and
teaching resources as well as
language assessment and use of
technology with our teachers
and academic communities in
Edmonton.

During her visit, Dr. Perefia pre-

sented a workshop on
“Autonomous Learning: New
Practices in Assessment of Lan-
guage Learning” and a lecture on

“The Catalan School: a Frame-
work for Plurilingualism.” Her
workshop, co-sponsored by
ULEC and Edmonton Catholic
Schools, was attended by more
than 30 language teachers and
instructors from secondary and
post-secondary institutions in
Edmonton and the neighboring
area. In this workshop, Dr. Pere-
na reinforced the audience’s
knowledge of the language de-
scriptors, detailed in the Com-
mon European Framework of
Reference for Languages
(CEFR), and focused on assess-
ment and self-assessment prac-
tices as means of fostering
learner autonomy in foreign
language learning. Her talk
stirred lively discussions of
the audience and brought up
many shared experiences and
issues faced by the teachers in
diverse foreign language class-
rooms.

Modern Languages & Cultural
Studies, University of Alberta,
gathered an audience of aca-
demic staff, graduate students,
representatives of

the International and Heritage
Languages Association

(IHLA), and community mem-
bers. In this lecture, Dr. Perena
provided a wide-ranging exami-
nation of the language situation
in Catalonia and showcased the
policy of plurilingualism imple-
mented in the provincial educa-
tional system. The lecture con-
cluded with a reflection on the
advantages and challenges of
plurilingual education followed
by an active question-and-
answer period.

0. Bilash, O. Sivachenko and A.
Nedashkivska (Edmonton)

/-p Ilepena 3 padicnmio
Jdiauraca 3 suumenamu
ma npogecyporo
Eomonmony ceoim
eeauKuM 00ceioom y
2aay3i 6UKAA0aAHHA MO8,
nidzomosexu suumeniae,
PO3POOKU MOBHUX
npozpam, Ha8HANbHUX
mamepiaaie, a maxkodic

KOHMpO/a10 ma ouimcu

Left to right: Monica Perena, Alla Nedaskivska
(Acting Director, ULEC), Olenka Bilash (Senior The lecture, co-sponsored by

Adpvisor, ULEC), Olena Sivachenko (Research ~ ULEC and the Department of
Associate, ULEC)

Pi6HA 80100i1HHA

THO3EeMHOI0 MOBO10.

—____________________________________________________________________________________________]
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Technology News

Ukraine Creates Free Online Courses of Ukrainian Language for Foreigners

Learning Ukrainian online has become easier now that
the government is offering a free online course
SpeakUkrainian. The course is an initiative arising from
the Ukrainian Ministry of Information Policy. The front
page provides this introduction: “This platform
(SpeakUkrainian) is intended for everyone who needs to
improve the Ukrainian language — both Ukrainian citi-
zens and foreigners; therefore the English language is
auxiliary.”

Ministry Secretary Artem Bidenko, program initiator,

explains that one of the main goals of the project is to

change the attitude of Ukrainians themselves to the lan-

guage—to popularize Ukrainian and make it appealing to people of all
ages. This is not a dull and dry learning tool—it is completely interactive
and meant to be both easy and enjoyable. “SpeakUkrainian” is formulat-
ed for online learning by the Association of Innovation and Digital Edu-
cation. The course is hosted on Lingva.skills—an online training platform
for the Ukrainian language. Users will need to subscribe to the program
online, and instructions are clearly outlined on the Lingva.skills website.
A major plus is that the program does not allow external notifications,
and only course material is presented to the user—no annoying pop-ups.

CEO Maria Boguslav, Association of Innovation and Digital Education,
says developers hope users will be especially motivated by the elements
of gameplay in the program. Users will be able to personalize the con-
tent, to make it even more fun.

The course is based on Vitaliy Zubkov’s innovative technique. Zubkov is
a well-known psycholinguist and the creator of the education project
Lingva.Skills. He himself has used the program to learn five foreign lan-
guages. “Speak Ukrainian” uses an integrated method of language edu-
cation. According to Zubkov, the approach is intuitive. He notes that
everyone has a natural ability to guess words and, perhaps more im-
portantly, to construe the meaning of a message when experienced with-
in its own context. The course has been designed with four successive
levels, A1-A2 and B1-B2, and has been proven effective as an introduc-
tion to common, everyday language skills, as related to English.

Diplomats, media, and representatives of the international community
have been among the first to use the course. Originally launched on 1
March, within a week 1,000 users had been registered and close to
5,000 exercises had been completed.

Sofia Kochmar-Tymoshenko
Source: https: //cutt.ly /3rnzqS{t

HaBuajasHUM Kypc
SpeakUkrainian
NpU3HAYEHA A yCiX, XTO
X0ue MOKPAUIUTH CBOL
3HAHHS YKPAalIHCHhKOI MOBH
— TOOTO AK JAJIA TPOMAJISTH
Ykpainu, Tak i 1
iHo3emIriB. B ocHOBY Kycy
IOKJIAaJA€eHl IHHOBaIi MHi
MiAX0au, po3pol/ieHi
aBTOpOM Kypcy Bitariem
3yoxkoBUM. 3yOKOB—
BiIOMMM IICHXOJIIHIBICT Ta
PO3pPOOHUK HABYAJIbHOL
mwiargopmu Lingva.Skills.
Horo miaxix ;o HaBUaHHA
MOB—iHTyiTUBHUM. K
3a3Ha4Ya€ HAYKOBEb, Y
KOZKHOI JIIOAUHHA €
NMPUPOAHA 3AATHICTH
3/10ralyBaTUCA PO
3HAYEHHS CJIiB Ta TEKCTIiB,
BUXOJAYHU 3 KOHTEKCTY.
Kypc oxorumoe Kijibka
piBHiB—A1-A2 i B1-B2— Ta
TOTY€ 0 MOBCAKAEHHOTO
CIILUIKyBaHHSA.
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Resources

YouTube-kaHau 11 pO3BUTKY JiTEH Bij 1 10 10 POKiB

Axmo y Bac € 6a:kaHHA TPUBUUTHU IUTHHY PO3MOBJIATH YKPAiHCHKOIO, TO BOHA MA€E UYTH ii CKPi3b — y
JITCAJIKy, Ha ByJIMI[, y TPOMAaJICHKMX 3aKJIa/IaX, a BAOMA i IOrOTiB. AJie He 3aBXK/IU J0POCJIi, IKi OTOUyIOTh
MaJisl, CIIKYIOThCA YKPAiHCHKOIO, OTKe Tpeba HaJ0JIy»KUTH 3a JOIIOMOTOI0 BECEJIMX Ta MyAPHUX MyJIbTHKIB,
Jie Bci repoi OayakaioTh AK e, Jlokiagmine npo ue Ha https://bit.ly/35JzXEy

«Pixel tv»

Odiniiiay cropinky Ha YouTube mae i quraanii
tesiekaHan «Ilikcenb». TyT € Bigeo3amucu
nepenayu «TiBi-abetka» 3 Oseceto ['opoBoio,
pyOpukm «3ipKU MaJIIOKU», « AHOHCU ». Affpeca
kaHaity: https://www.youtube.com/user/

pixeltvchannel

«DIKCUEU»

OCBITHI MyJIBTUKH /151 JOMIKUTHHAT Ta IIKOJISAPIB
JIOTIOMO3KYTh 3DO3YMITH, SKUM YHHOM
BJIAIIITOBAHUM CBIT CKJIQIHUX peueit. [litu
3HAUJIyTh BiJIIIOBI/Ib HA MUTAHHA: «fIK 11e
3pobJteHo? fIK Iie mpampe? », — pa3oM i3
(pikcukamu, 110 KUBYTH Bcepe/ieH] pI3HOMaHITHUX
MexaHi3MiB. . Azipeca kaHaiy: https://cutt.ly/
JrmrdaR

Teanexomnania «MassaTko TB»

YouTube-kanas creriamisyeTbest Ha MceHbKaX
IUIsL AiTed. 3aBAsAKU aHIMOBAHUM MICHAM, JiTH
JIi3HAIOTHCS, UMM 3aHHATI KOMAaXy, XTO YU
MaMma y TBApUHHOMY CBITi Ta XTO TaKi
«xTocuku». KaHas Ma€ OiIbII HiXK 25 THCAY

IIIaHyBaJIbHUKIB. Ajipeca KaHaiy: https://
cutt.ly/Nrmro1S

«XMapuHKa»

ITe po3BaskaIbHO-TTII3HABAJILHUY KaHAJ 11 MaJiedi, Ha
SIKOMY PETYJIIPHO BUKJIAJAIOThCA Bi/Ie0 Ta MyIbTOLIBMHU
BUKJTIIOYHO YKPaiHCHKOIO MOBOI0. 3aB/ISIKA TAKOMY KOHTEHTY
ZIITH 3 JIETKICTIO BUBYATH UG PU, JITEPH, KOJTHOPU Ta 6AroTo
yoro ixmoro. Kanas 3aCHOBaHO HEIIOZaBHO, OTKE He
ZIUBYWTECS HEBEJTNUKIN KUTPKOCTI IIAHYBAJIBHUKIB. Aipeca
kaHaity: https://cutt.ly/frmrrE7
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Resources

B YkpaiHi 3’aBui1ocs 1ijiogoooBe
pajgio 3 aygiokaskaMH YKPaiHCHKOIO

MOBOIO

Bamm mayrrok 0602KHIOE Ka3KH, a BU B3Ke BTOMUJIHICS
IIepeunTyBaTH iX 110 20 pasiB? Terep Bu MoXKeTe
IIPOCTO 3aUTH B iHTEpHET a00 YBIMKHYTHU pasio i3
JIMHAMIKy JIYHATUMYTb HaMIliKaBili icTopii AJjist

MasAT — HaiioHayibHa CyCITiTbHA TeIepa/TiOKOMITaHiA

YKpaiHu 3aIyCTH/Ia CAUT 1 pajTio 3 ay/lioKa3KaMH
YKPaiHChKOI0 MOBOIO.

YoMy KeHTYpy CTpHOAE, a KiT BMUBAETHCA 110 00iTi?
Kouu 3’siBH10CST MOTYTHE ZiepeBo 6a06ab, a e
BOBKY MacJIo ITokasap? Hapimo mutiri 36uparmThes
Ha pajty, a 6/1xos1a pATye rycii )kutta? [Ipo Bce 11e
MOXKHA /TI3HATHUCS 3 HAUKPAIIUX Ka30K HAPO/IiB
CBITY, fIKi BUOpa/IX Ta O3BYYMJIH BiZIOMi YKpaiHIIi.
Kaszku pi3HUX HApOiB CBITY HAUUTYIOTH AKTOP
TeaTpy KiHO Ta AyOssKy €BreH Mastyxa, BOKaJIiCT
rypry "Bym6oxkc" Auapiit XJTUBHIOK, YYaCHUK TYPTY
DakhaBrakha Mapxko I"ananeBuy, Jriepka rypTy
"Kpuxitka" Cama KosbrioBa, nucbmeHHUK Ceprii
JKapan ta ciBauka XpuctuHa CoJioBiii.

3r0/10M OOIIIAIOTH 3AIyCTUTH OE€3KOIITOBHI
IIOJATKU 3 Ka3KaMHU.

Ha caiiTi Tako»k MOKHa 3aBaHTaKUTU
PO3MaTLOBKH 1TIOCTpAIliil Ka30K, AKi po3poduia
Kens latimamaka ta po3dap0OyBaTu ix pa3om 3
JUTHHOIO.

Paj1ioXBUJIsT aBTOPCHKUX Ka30K YKPATHCHKOIO
MOBOIO JIJIsl IITEN JOCTYITHA HA CAUTI 24 TOAUHU. Y
IJIeepi Hapasi MOHaJT 200 ay/A10Ka30K.

Y pozpmini "Tadopmaris” MoKHa TeperTH Ha PO3IiT
"Pazio", sike TPaHCJIIOE Ka3KW OHJIAWH IUI0Z000BO.
CiryxaTu pajiio MOJKHa 3a IToCwIaHHAM: https://
kazky.suspilne.media/54

J>xepena: https://cutt.ly/MrmtLXn

https://cutt.ly/MrmtZor
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Recommend

Ifyour child is
Sond of fairy-tales,
and you are tired
of rereading them
many times, you
can easily find
them on the radio.
The National TV
and Radio
Company of
Ukraine has
launched a web-
site with audio
recorded fairy-
tales in Ukrainian.
Presently, the
website contains
200 audio stories
Jrom all over the
world.


https://kazky.suspilne.media/rozmalyovky
https://kazky.suspilne.media/rozmalyovky
https://kazky.suspilne.media/54
https://kazky.suspilne.media/54

Upcoming Conferences

2020 TESOL International Con-
vention & English Language Ex-
PO — March 31-April 3, 2020 — Denver,
Colorado, US. The TESOL Convention of-
fers professional development opportuni-
ties to English language educators at all lev-
els from around the world. For more infor-
mation: https://www.tesol.org/convention-
2020

2020 Multidisciplinary Approach-
es in Language Policy and Plan-
ning Conference — August 20-22,
2020 — McGill University’s Faculty of Edu-
cation. Montréal, QB, Canada. This year,
LPP2020 will accept submissions of ab-
stracts written in English or French
(Canada's official languages) but papers can
be delivered in any language. For more in-
formation: https://lpp2020.weebly.com/

Invitation to contribute to the
ULEC Newsletter

« Have you attended a conference recently?

« Have you been involved in a Ukrainian language or culture education pro-
ject?

« Are there any Ukrainian language or culture education events going on in
your city or town?

Please share your experiences or observations with us!

We look forward to receiving your contributions!!!

Please contact us at ulec@wualberta.ca
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Upcoming Conferences
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Ukrainian Language
Education Centre

4-60 Pembina Hall
University of Alberta
Edmonton, AB

Phone: + 1(780)492-2904

Email: ulec@ualberta.ca

Facebook: https://
www.facebook.com/

ukrainian.language.education.centre/

Website: https://
www.ualberta.ca/canadian-institute-of
-ukrainian-studies/centres-and-

programs/ulec

The Ukrainian Language Education Centre (ULEC) promotes
and develops Ukrainian language education in Canada and
abroad by: supporting bilingual programs and professional de-
velopment of Ukrainian language teachers and instructors; creat-
ing learning and teaching resources at both the secondary and
post-secondary levels; conducting research on topics related to
Ukrainian-language education and related fields; and fostering
international links and community engagement. For more infor-
mation about ULEC, please visit our website and Facebook page
or contact us by email.

MeToguuHUY IEHTP YKPAIHCHKOI MOBU CIIPUSIE PO3BUTKY
yKpaiHOMOBHOI ocBiTH B KaHa/i #1 32 KOP/IOHOM: MiATPUMY€E
JIBOMOBHI IIPOTpaMH, MiJIBUIIYE TPodeciiHI PiBEHb BUUTEITIB
YKpaiHChKO1 MOBH, pO3p00Jisie HaBYaIbHI Ta METOUYHI pecypcH
JULSL CEPEHDBOI 1 BUIIOI OCBITH, IIPOBOJIUTH

JIOCTTi/I?KeHHsI, TIOB’sI3aHi 3 TEMaTHUKOIO YKPaiHOMOBHOI OCBITH i
CYMIXKHUX TaJTy3€el, a TAKOXK CIIPUSAE PO3BUTKY MIXKHAPOIHUX
KOHTAKTIB 1 iZITPUMYy€ 3B’A3KH 3 TPOMAIChKiCTIO. JleTasbHiIry
iH(pOpMAIIio PO IEHTP MOYKHA 3HANTH HA BeO-CTOPIHIII,
cTopiHII delicOyky abo uepe3 e-IOoIITY.

How You Can Support Ukrainian Language Education

e Call (780) 492-6847

2) choosing ‘Ukrainian Language Education Endow-
ment’

e E-mail cius@ualberta.ca to inquire about

other ways to donate

e Send a cheque payable to “University of
Alberta / CIUS,” indicating the name of the
fund (program, project) to which you are
donating on the memo line, e.g., Lupul En-

dowment Fund

e Give online by:

1)visiting the CIUS Donor page:

https://bit.ly/2kalocY

3) following further instructions on the website


tel:+17804922972
mailto:cius@ualberta.ca
http://www.ualberta.ca/ULEC
http://www.facebook.com/ukrainian.language.education.centre
mailto:ulec@ualberta.ca
http://www.ualberta.ca/ULEC
http://www.facebook.com/ukrainian.language.education.centre
mailto:ulec@ualberta.ca
https://secure-ualberta.imodules.com/s/1664/phase2/index.aspx?sid=1664&gid=1&pgid=489&cid=1235&dids=88.138.240.141.220.21&bledit=1&sort=1&appealcode=04424

